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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВІКТОР ЛЯШКО: 
«На період, коли 

відбуваються одночасно 
виборчий і навчальний 

процеси, вхід на 
виборчу дільницю слід 

організувати 
окремий від того, 

яким заходять діти».

ЄС залишається 
непохитним до агресора 

НАСЛІДКИ АГРЕСІЇ. Європейський Союз розширив санкції 
проти Росії за спорудження Керченського мосту. Зокрема Рада 
ЄС додала двох осіб і чотири організації до переліку осіб і ком-
паній, проти яких застосовують обмежувальні заходи у зв’язку 
з діями, що підривають або загрожують територіальній ціліс-
ності, суверенітету й незалежності України. Загалом санкції за-
стосовуються проти 177 осіб та 48 компаній. Вони передбача-
ють замороження активів та заборону в’їзду. Нові санкції схва-
лено з урахуванням ролі цих фізичних і юридичних осіб у спо-
рудженні мосту і залізничних шляхів, які з’єднали Росію з тим-
часово окупованим Кримським півостровом через Керченську 
протоку.

«Європейський Союз не визнає незаконної анексії Криму й 
міста Севастополь Російською Федерацією і засуджує росій-
ське порушення міжнародного права. ЄС залишається непо-
хитним у своїй підтримці територіальної цілісності, сувереніте-
ту і незалежності України», — цитує УНІАН повідомлення РЄ.

В Офіційному журналі ЄС ідеться, що санкції набувають чин-
ності з моменту публікації інформації про них. 

4,3 млн 
канадських доларів додатково надасть 

Україні уряд Канади на підтримку 
сектору безпеки та оборони

ДЕНЬ УЧИТЕЛЯ. «Урядовий кур’єр» вітає із професійним святом 
педагогів, почесну і благородну працю яких ми шануємо  
і цінуємо

Подяка тим,  
хто відкриває світ науки

Заступник міністра охорони здоров’я — головний 
державний санітарний лікар про ймовірний початок 
осінніх канікул на 10 днів раніше

2 5 
НАРОДНА ТВОРЧІСТЬ 

На території Луганської області 
гасять пожежі. Ситуація 
перебуває під контролем, 
запевняє Прем’єр-міністр  
Денис Шмигаль

ЛІКВІДАЦІЯ НАСЛІДКІВ

На Миколаївщині відновлюють 
автентичний таврійський розпис 
— декоративно-вжиткове 
мистецтво з унікальними 
орнаментами
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

Триває 
передплата 

на II півріччя
2020 року.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вода стала найголовнішим світовим дефіцитом
РІШЕННЯ. В Україні питання збереження й відновлення раціонального використання 
гідроресурсів потребує розгляду на найвищому рівні 

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

Перебуваючи з робо-
чою поїздкою на Рів-

ненщині, Президент Воло-
димир Зеленський під час 
наради щодо стану та про-
блем розвитку водогоспо-
дарського комплексу пові-
домив, що РНБО має ухва-
лити рішення про еколо-
гічну безпеку країни, пе-
редбачивши забезпечення 
громадян питною водою в 
необхідних обсягах. 

«Питання збереження й 
відновлення раціонального 
використання водних ре-
сурсів потребує розгляду 
на високому рівні. Очікує-
мо від РНБО рішення щодо 
екологічної безпеки Укра-
їни, одне з питань якої — 
посилення гарантованого 
Конституцією права гро-
мадян на достатній жит-
тєвий рівень і екологічну 
безпеку шляхом забезпе-
чення питною водою в не-
обхідних обсягах», — зау-
важив Президент. 

Глава держави зазна-
чив, що проблеми водних 

екосистем характерні для 
всієї України, і для Рів-
ненщини зокрема. І акту-
альність цього питання по-
силюється в умовах гло-
бальних природно-кліма-
тичних змін, які вже від-

буваються та значною мі-
рою впливають на людське 
життя і на світову економі-
ку. 

«У попередні роки пи-
танню збереження та роз-
витку водних ресурсів пе-

реважно не приділяли 
уваги. Водночас водні ре-
сурси — це одне з при-
родних багатств України 
і найголовніший світовий 
дефіцит. Необхідно під-
тримувати сталий гідроба-

ланс, що має безпосеред-
ній вплив на ведення сіль-
ського та рибного госпо-
дарства в Україні, техно-
логічні процеси в промис-
ловості та якість питно-
го водопостачання для на-
селення», — цитує слова 
Президента його Офіс. 

Володимир Зеленський 
нагадав, що цього року в 
багатьох областях Укра-
їни була посуха: на Хер-
сонщині, Миколаївщині, 
Одещині, особливо в бес-
сарабському напрямку. За 
його словами, напрацьову-
ється допомога фермерам, 
постраждалим від посу-
хи, за різними напрямами: 
кредитні програми, стра-
хування врожаїв тощо. У 
проєкті держбюджету на 
наступний рік передбаче-
но фінансування для впро-
вадження системи страху-
вання та розширення про-
грам зрошення в Украї-
ні, насамперед на півдні. 
Частково це можливо зро-
бити за рахунок держав-
них гарантій.

Голова Рівненської ОДА 
Віталій Коваль поінфор-

мував, що в регіоні існують 
проблеми, пов’язані з по-
рушенням екосистеми. Це 
і зникнення води у колодя-
зях в окремих районах об-
ласті, і перевищення у 25 
разів норми шкідливих ре-
човин у річці Усті в межах 
Рівного. За його словами, у 
цих проблематичних зонах 
є причиново-наслідковий 
зв’язок. Це порушення ста-
лих і правильно побудова-
них меліоративних систем, 
і ставлення до екосистеми. 

А голова Державного 
агентства водних ресур-
сів Валентин Шліхта ак-
центував на питані влас-
ності водогосподарських 
об’єктів меліоративних 
систем. «Вирішити його 
має розроблений законо-
проєкт про організації во-
докористувачів. Міністр 
екології ставить завдання 
ухвалити його на поточній 
сесії Верховної Ради й за-
пустити в дію до наступно-
го зрошувального сезону. 
Депутати вже знають про 
це. Якість підготовки зако-
нопроєкту висока», — зая-
вив Валентин Шліхта.

Надзвичайна ситуація на Луганщині —  
під контролем уряду

Відділ новин 
 «Урядового кур’єра»

ЛІКВІДАЦІЯ НАСЛІДКІВ. На тери-
торії Луганської області триває гасін-
ня пожеж. За даними Державної служ-
би з надзвичайних ситуацій, найскладні-
ше працювати на площі від Станиці Лу-
ганської до Сєверодонецька, де лісові 
пожежі набули загрозливого характеру.

Напередодні надзвичайну ситуацію, 
що склалася в області, було розглянуто 
на засіданні Державної комісії з питань 
техногенно-екологічної безпеки та над-
звичайних ситуацій.

Луганській облдержадміністрації до-
ручено підготувати обґрунтування й роз-
рахунки для здійснення невідкладних 
заходів з ліквідації наслідків пожеж. Мі-
некономіки разом з Мінфіном, Мінрегіо-
ном, Мін’юстом і ДСНС на основі цих да-
них мають подати Кабінетові Міністрів 
проєкт розпорядження щодо спряму-
вання коштів із резервного фонду дер-
жавного бюджету для здійснення не-
відкладних заходів з ліквідації наслідків 
надзвичайної ситуації, зокрема на на-
дання матеріальної допомоги родичам 
загиблих і постраждалому населенню, 
повідомляє департамент комунікацій 
Секретаріату Кабінету Міністрів. 

Луганська облдержадміністрація має 
забезпечити цілодобову роботу штабу й 
координацію заходів з ліквідації наслід-
ків надзвичайної ситуації. А в разі потре-
би — забезпечити надання коштів з ре-
зервного фонду обласного бюджету для 
допомоги родичам загиблих і постраж-
далому населенню для компенсації за 
втрачене житло та майно.

Місцева влада має організувати захо-
ди із забезпечення постраждалих у ра-
зі потреби тимчасовим житлом, продук-
тами харчування, медичними засоба-
ми, речами першої необхідності, засо-
бами гігієни. Слід провести у найкорот-
ший строк обстеження будівель, пошко-
джених вогнем, і оформити необхідні до-
кументи для відшкодування завданих 
збитків та опрацювати питання надан-
ня допомоги громадянам у відновленні 
втраченого житла тощо.

Прем’єр-міністр Денис Шмигаль під-
твердив, що уряд надасть кошти для до-

помоги постраждалим від пожеж. За йо-
го словами, в області вдалося запобігти 
поширенню вогню на потенційно небез-
печні об’єкти. «Має відновитися робота 
з повітря. Ситуацію ускладнює вітер», — 
написав Прем’єр на свій сторінці у фей-
сбуці.

Офіс Генерального прокурора по-
відомив, що слідство розглядає чоти-
ри основні версії виникнення цих масш-
табних пожеж: «Основні з них: обстріли 
незаконними збройними формування-
ми з не підконтрольної органам держав-
ної влади території Луганської області; 
умисний підпал; самозагоряння трави 
та лісу внаслідок погодних умов; необе-
режне поводження з вогнем».

На КПВВ «Станиця Луганська» три-
вають роботи з ліквідації наслідків заго-
ряння. Як повідомляє пресслужба Дер-
жавної прикордонної служби, основні 
осередки вогню вдалося оперативно ло-
калізувати. Частково пошкоджено об’єк
ти у сервісній зоні біля КПВВ, зокрема 
модуль працівників Міжнародного комі-
тету Червоного Хреста, який слугував 
пунктом надання допомоги особам, які 
прямують через лінію розмежування. У 
ДПСУ повідомили, що вогонь, який охо-
пив сервісну зону біля КПВВ, погаше-
но. Займання на території КПВВ не до-
пущено. Однак загроза поширення вог-
ню з прилеглої території, де ще є окре-
мі осередки тління, зберігається, повідо-
мляють прикордонники.

Тому вдень 2 жовтня Прем’єр-міністр 
Денис Шмигаль вилетів на Луганщину.  
На брифінгу очільник уряду зазначив, 
що від вогню постраждало майже 19 ти-

сяч гектарів лісових насаджень, населе-
ні пункти та 250—300 будинків. 

«Є ще кілька осередків, де триває бо-
ротьба з пожежами. Їх локалізовано. На-
селені пункти захищено. На всіх кордо-
нах розставлено відповідні сили. Дві со-
тні одиниць наземної техніки працює та 
близько 2,6 тисячі рятувальників», — по-
інформував Прем’єр.

Від пожеж постраждав і КПВВ «Ста-
ниця Луганська». Вигорів один модуль, 
решту вдалося врятувати. Значних інф-
раструктурних втрат немає. Щойно там 
перестане тліти, впродовж доби можна 
буде відновити сполучення, перекона-
ний Денис Шмигаль.

Прем’єр-міністр провів нараду, під час 
якої зазначив, що  Держлісагентство 
має негайно розробити й затвердити 
стратегію боротьби з лісовими пожежа-
ми, усунення можливості виникнення та-
ких пожеж, додавши, що досі такої стра-
тегії в Україні не було.

Щодо причин пожеж уже поруше-
но 10 кримінальних проваджень. Вер-
сій розглядають кілька, а оприлюднять 
їх трохи згодом. 

Денис Шмигаль наголосив, що стра-
тегія держави щодо грошової допомоги 
постраждалим незмінна. Суму коштів з 
резервного фонду буде надано, щойно 
підрахують збитки. Це 300 тисяч гривень 
— за повністю зруйнований будинок, 
200 тисяч — за загиблого члена сім’ї, 50 
тисяч — за часткове пошкодження бу-
динку та 20 тисяч гривень, — якщо по-
страждало господарство. Область го-
това виплачувати допомогу зі свого ре-
зервного фонду.

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
pr

es
id

en
t.g

ov
.u

a

Ф
от

о 
з 

У
ря

до
во

го
 п

ор
та

лу

Президент ознайомився з роботою Центру лікування та реабілітації наслідків 
нейротравми для учасників бойових дій на Донбасі, що діє на базі Рівненського 
обласного госпіталю ветеранів війни

Денис Шмигаль: суму коштів з резервного фонду нададуть, щойно 
підрахують збитки

Вибори президента і президії 
НАН України: ейджизм 
неприйнятний 

Відділ аналітики 
«Урядового кур’єра»

ВАЖЛИВО. Перенесені через пан-
демію COVID-19 із квітня на жовтень ви-
бори президента Національної академії 
наук України знов під загрозою .

Як відомо, вибори президента Націо-
нальної академії наук України, а також 
нового складу президії НАН було запла-
новано на 13––17 квітня 2020 року, од-
нак у зв’язку з поширенням COVID-19 їх 
було відтерміновано. 7 вересня на засі-
данні президії Національної академії на-
ук України було ухвалено рішення про 
проведення цих виборів 6––9 жовтня.

Згідно із проведеним висуванням, на 
посаду президента НАН України пре-
тендують п’ятеро кандидатів: академік 
НАНУ Владислав Гончарук (висунутий 
колективом Інституту колоїдної хімії і хі-
мії води ім. А.В. Думанського НАН Укра-
їни), академік НАНУ Богдан Данилишин 
(самовисування), академік НАНУ Ана-
толій Загородній (висунутий колектива-
ми 13 інститутів та академіками і члена-
ми-кореспондентами НАНУ), академік 
НАНУ Сергій Комісаренко (висунутий 
колективом Інституту біохімії ім. Пал-
ладіна та академіками і членами-корес-
пондентами НАНУ), академік НАНУ Во-
лодимир Семиноженко (висунутий нау-
ково-технологічним комплексом «Інсти-
тут монокристалів» НАН України» та 
двома академіками НАН України).

Однак  29 вересня  один з кандида-
тів на посаду президента Національ-
ної академії наук академік НАН Бог-
дан Данилишин подав позов до су-
ду щодо незаконності проведення ви-
борів очільника НАН України. Про це 
він повідомив на своїй сторінці у фей-
сбуці. 

У позовній  заяві до Шевченківсько-
го районного  суду  міста Києва  він 
просить визнати незаконною і скасу-
вати постанову президії Національної 
академії наук України від 07.09.2020 
р. №138 «Про порядок проведення 
виборчої сесії загальних зборів НАН 
України та загальних зборів відділень 
НАН України» та висуває інші вимоги.

«Урядовий кур’єр» отримав із цьо-
го приводу заяву пресслужби Націо-
нальної академії наук України, в якій 
наголошено, що вибори президента 
та президії НАН України призначено 
й організовано з повним дотриманням 
порядку та процедур, визначених За-
коном України «Про наукову і науко-
во-технічну діяльність» і Статутом На-
ціональної академії наук України, а та-
кож з урахуванням чинних карантин-
них обмежень.

«Слід зауважити, що, за правови-
ми висновками Інституту законодав-
ства Верховної Ради України й Інсти-
туту держави і права імені В.М. Ко-
рецького НАН України, рішення пре-
зидії НАН України щодо проведення 
виборів президента та членів президії 
НАН України (постанова президії НАН 
України від 07.09.2020 №138 «Про по-
рядок проведення виборчої сесії за-
гальних зборів НАН України та загаль-
них зборів відділень НАН України» та 
інші) було прийнято відповідно до чин-
ного законодавства, Статуту академії 
та вимог карантинного режиму», –– 
зазначено в заяві.

«Національна академія наук Украї-
ни здивована і глибоко обурена чис-
ленними образами честі й гідності на 
адресу свого багатотисячного колек-
тиву, які академік Б.М. Данилишин 
уже впродовж тривалого часу дозво-
ляв собі усно і в публікаціях у друко-
ваних та електронних ЗМІ. Ідеться зо-
крема про необґрунтовані підозри в 
бік президії НАН України щодо фаль-
сифікації результатів майбутніх вибо-
рів, а також дискримінацію співробіт-
ників академії за віковою ознакою. 

Звертаємо увагу також на те, що 
станом на сьогодні звернень від ака-
деміка НАН України Б.М. Данилиши-
на до НАН України щодо зняття сво-
єї кандидатури з виборів на посаду 
президента НАН України не надходи-
ло. Натомість інших кандидатів на по-
саду президента НАН України акаде-
мік Б.М. Данилишин закликав зняти 
свої кандидатури», –– йдеться в зая-
ві пресслужби НАН України. 
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ОСВІТА
Директор гімназії Олександра Зуб: 

«Удруге заміж я вийшла за школу»
Харківська гімназія №6 — 

це не лише одна з най-
старіших шкіл міста з понад 
100-річною історією, а й пре-
стижний сучасний заклад осві-
ти, який має безліч нагород і 
відзнак. Гімназія отримала по-
чесне звання лауреата Все
українського конкурсу в номі-
нації «Інновації у виховному 
процесі», була лауреатом гро-
мадської акції «Флагмани осві-
ти і науки України», нагоро-
джена дипломом Всеукраїн-
ського конкурсу «Суспільне ви-
знання» та золотою медаллю 
у номінації «Становлення но-
вої української школи в умовах 
модернізації та інтеграції до 
європейського освітнього про-
стору: досягнення та перспек-
тиви» на VIII міжнародній ви-
ставці «Сучасні заклади осві-
ти-2017». 

За підсумками ЗНО гімназія  
неодноразово входила в деся-
ток найкращих шкіл міста і 100 
найкращих шкіл України. У за-
кладі застосовують у практич-
ній навчально-виховній діяль-
ності інноваційні проєкти «Ет-
нокультурна компетентність 
учнів», «Предметність комуні-
кативних методик», «Система 
роботи з обдарованими учнями 
в навчальних класах» та інші. 

А візитівкою її була і зали-
шається мовна освіта. Крім 
української та англійської, учні 
опановують німецьку та фран-
цузьку. Широкій підготов-
ці гімназистів сприяє вивчен-
ня японської та китайської. Са-
ме завдяки цьому напряму за-
клад, яким упродовж 32 років 
керує Олександра ЗУБ, вва-
жається елітним, має високий 
рейтинг у місті.

Напередодні Дня вчителя ко-
респондент «УК» завітав у гім-
назію, щоб поспілкуватися з її 
директоркою, яку вихованці, 
випускники, батьки й числен-
ні містяни називають педагогом 
від Бога.

УК Як сталося, що вас усі зна-
ють як Лесю Михайлівну, а за 
документами ви Олександра?
— Мене хрестили Олесею, у 
сім’ї називали Олесею і в шко-
лі, де навчалася, була Олеся. 
Скорочено Леся. Коли ж ви-
давали паспорт, то записали 
Олександра. Пам’ятаю, як із 
цього приводу вдома зчинився 
скандал. Мама звинувачувала 
батька, який ходив до сільради 
по свідоцтво про моє народжен-
ня. Батько виправдовувався і 
стверджував, що нічого не міг 
удіяти, оскільки тамтешні чи-
новники сказали і навіть пока-
зали йому, що імені Леся не-
має у каталозі імен. Так і стала 
Олександрою. 

Про ім’я в паспорті довго 
ніхто не згадував аж доти, до-

ки пішла працювати у школу 
вчителькою початкових кла-
сів після закінчення педучили-
ща. На той час мені було непо-
вних 19 років, і я була  малень-
ка, тендітна. Прийшла у шко-
лу 1 вересня, і директор пред-
ставив мене колегам: Олек-
сандра Михайлівна. Усім бу-
ло дивно, бо маленьке дівча — 
і Олександра Михайлівна. І од-
на вчителька питає: «Дитинко, 
як тебе величати — Шуроч-
кою чи Сашенькою?» І відразу 
сказала: «Ні, я Леся». Учителі, 
учні й батьки у школі назива-
ли мене Лесею Михайлівною. 
Так називають досі. Щоправ-
да, інколи й Олександрою Ми-
хайлівною. І мені подобаються 
ці імена.

УК До того, як стати директо-
ром школи №6, ви працювали 
тут учителькою української 
мови. Рішення вчителювати 
— свідомий вибір чи примха 
долі?
— Велику роль у виборі про-
фесії відіграла моя мама. Во-
на хотіла бути вчителькою, а 
здійснитися її мрії перешко-
дила війна. Вийшло так, що ма-
ма пішла вчитися у кравець-
ку школу і після її закінчення 
стала прекрасною кравчинею. 
Вона і вирішила, що здійснити 
її мрію зможу я. І так мене пе-
реконала, що я маю бути вчи-
телькою, що про іншу профе-
сію я навіть не думала. 

У класі десятому стала за-
мислюватися: якщо стану  вчи-
телькою, це ж я світа білого не 
бачитиму, бо добре знала, як 
працювала вчителька україн-
ської мови, яка жила з нами по 
сусідству. Інколи вона просила 
допомогти перевіряти диктан-
ти, а в цей час щось могла зро-
бити в господарстві. Тоді й по-
думала: не буду вчителькою. 
Та щойно про це заїкнулася 
мамі, думала, у неї стався роз-
рив серця.

Тож після закінчення шко-
ли зі срібною медаллю поїха-
ла вступати в педучилище, ку-
ди брали медалістів без екза-
менів. Коли мене вже зараху-
вали, односельці питали маму, 
куди вступила донька. Диву-
валися, що з медаллю і в пед
училище: «Учителькою? По 
радіо і телебаченні цілими дня-
ми тільки й говорять про сви-
нарок, доярок, трактористів. 
Їх хвалять, про них розповіда-
ють, а де ти щось чула про вчи-
телів? І в газетах про них теж 
не пишуть». На це мама відпо-
відала: «А мені й не треба, щоб 
про неї писали в газетах, хочу, 
щоб вона була вчителькою, бо 
я нею не стала». І все. 

Навчалась я добре, мені все 
легко давалося, але відчула 
себе вчителькою, коли впер-

ше зайшла у клас, де в мене 
був урок українського читан-
ня. Мені все сподобалося. 

Потім була українська мова, 
математика, і я зрозуміла, що 
завжди буду вчителькою. Це 
було на практиці в невелич-
кому місті Коломиї, де навча-
лася. А була я дуже енер-
гійною: то проводила 
українські вечор-
ниці, то ще щось, 
бо любила роз-
казувати, чита-
ти, бути в цен-
трі уваги. За-
вжди працюва-
ла в культмасо-
вому секторі й 
щось організо-
вувала. 

До речі, то-
ді в Коломиї 
ми славилися 
українськими 
вечорницями, 
які потім, 1985 
року, я привез-
ла в Харків і во-
ни теж сподо-
балися. Про нас 
писали газети й 
журнали. 

До того, як працювати в 
Харкові, я вчителювала у се-
редній школі невеличкого 
карпатського селища Верхнє 
Синьовидне та у восьмирічці  
села Опорець у Львівській об-
ласті. І там, і там був прекрас-
ний учительський колектив, а 
директора восьмирічної шко-
ли Омеляна Савку я завжди 
наслідувала. Це був простий 
бойко, як він себе називав. За-
вжди ходив у чорному випра-
суваному костюмі з біленькою 
хустинкою в кишені, був аку-
ратно причесаний. Такою са-
мою охайною й красивою була 
і школа, де на стінах були кар-
тини, малюнки. Там упрова-
джували різні освітянські но-
вації. Для цього директор їз-
див то в районний, то в облас-
ний центр і завжди привозив 
для школи цілі тюки матеріа-
лів, з яких ми вже ліпили усі-
ляке наочне приладдя. Пра-
цювали дні й ночі з таким за-
хопленням та ентузіазмом, що 
коли приїхали у школу пред-
ставники міністерства освіти і 
побачили все те, що ми зроби-
ли власноруч, у них було ли-
ше одне запитання до дирек-
тора: де він знайшов таких 
учителів. 

Мені таланило на педагогіч-
ні колективи і в подальшому. 
Спочатку працювала у школі 
села Вільшани на Харківщи-
ні, де жив мій чоловік, а потім 
і в школах міста Харкова, куди 
ми переїхали після того, як він 
отримав квартиру. 

Люблю дітей, тому робота в 
школі дає мені щире задово-
лення.  

УК Лесю Михайлівно, нині по-
чуваєтеся більше педагогом 
чи управлінцем?
— Важко сказати, я так зрос-
лася за роки роботи зі школою, 
що не уявляю себе без дітей. 
Скажімо, почався карантин. 
Гімназія мені нагадувала по-
рожній  вулик. Заглядаєш у по-
рожні класи, а тобі вчувають-
ся дитячі голоси, здається, що 
ось учні вибіжать, зашумлять. І 
це можна зрозуміти тільки то-
ді, коли віддаєшся професії по-
вністю, всім серцем. Одне сло-
во, вдруге заміж я вийшла за 
школу.

УК Які новації в навчально-
виховному процесі з’явилися 
у вашій школі за період ре-
формування освіти? 
— Оскільки  профіль нашої 
гімназії — іноземна філоло-
гія, то найбільше уваги приді-
ляємо, звичайно ж, викладан-
ню іноземних мов. Інновація, 
над якою працюємо і реалізу-
ємо, — міжнародна ініціати-
ва «Школи — партнери май-
бутнього». Це програма урядів 
України і Німеччини, яка пе-
редбачає отримання дітьми 
відповідних німецьких дипло-
мів  та можливість навчатися в 
Німеччині і поглиблено вивча-
ти німецьку мову в гімназії. 

Хочу звернути увагу, що від-
недавна ми дуже успішно роз-
виваємо лінгвістичну практи-
ку із Францією. Триває обмін 
учнями, вчителями, а знайом-
ство з культурою, традиціями, 
історією сприяє поглиблено-
му вивченню французької мо-
ви. Останнім часом наші вчите-
лі проходять стажування в Ні-
меччині, вони привезли звід-
ти надзвичайно цікаві методи-
ки навчання, які передбачають 
індивідуальну роботу з кож-
ним учнем за окремим завдан-
ням. У її межах і дистанційна 
освіта, яку ми почали впрова-
джувати ще років п’ять тому, а 
нині це все запрацювало в умо-
вах карантину. 

Особливо важливе впрова-
дження у викладання інозем-
них мов автентичних матері-
алів від носіїв мови. Для пе-
рекладу, діалогів використо-
вуємо новини зі ЗМІ Великої 
Британії й Німеччини. У гім-
назії діє районна міжнародна 
педагогічна майстерня з упро-
вадження інтерактивних тех-
нологій, якою керує наш педа-
гог Віра Синельникова. Вона 
двічі проходила стажування 
у США, і всі її напрацювання 
активно впроваджуємо в на-
вчальний процес. 

Основою наших новацій я б 
назвала комунікативні техно-
логії навчання, які ми брали 
із програми вивчення інозем-
них мов, розробленої Радою 
Європи. Це запроваджують у 
закладах середньої освіти в 
Україні, а ми на цей час уже 
маємо багатий — 10—15 років 

— досвід роботи цієї програми 
в гімназії й можемо ним поді-
литися. 

Серед новацій можна на-
звати й експериментальну ді-
яльність обласного та регіо-
нального рівня. Це медіаосві-
та, яку інтегруємо в навчаль-
ні програми і дуже активно 
випускаємо газету «Шкільне 
подвір’я». 

У початковій школі впро-
довжуємо розвивальну про-
граму «Росток» з математики, 
яка має вже певну практику в 
гімназії. Ця програма Ельконі-
на — Давидова, спрямована на 
розвиток та саморозвиток ди-
тини. 

Останні десять років ду-
же тісно працюємо з техно-
логіями особистісно орієнто-
ваного навчання, спрямова-
ного на розвиток кожної ди-
тини. У нас є навіть індивіду-
альні плани для певних учнів, 
які навчаються прискорено, 
здобувають перемоги на все
українських турнірах і олім-
піадах Малої академії наук. І 
цей список можна продовжу-
вати. 

УК І останнє запитання. Ви 
50 років у професії й понад 
три десятиліття очолюєте 
гімназію №6. За цей час на-
вчальний заклад і ви особис-
то отримали багато нагород. 
Серед іншого в серпні цьо-
го року стали почесною гро-
мадянкою Харкова. Які з усіх 
нагород вам найдорожчі?
—	 Усі нагороди, які ма-
ла гімназія і я, однаково до-
рогі, бо вони чесно зароблені. 
А ось остання особлива. Адже 
дівчина із прикарпатського 
села, чи могла я бодай дума-
ти, що стану колись почесною 
громадянкою Харкова — ве-
ликого обласного центру. 

Пам’ятаю, як мій дідусь, 
проводжаючи мене на Харків-
щину, казав: «Лесю, ти їдеш 
на Велику Україну. Не забудь 
мови, і не забудь нас». Тоді я 
посміялася над його словами, 
а вже пізніше зрозуміла, про 
що він говорив, і робила все, 
як просив. 

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
Олександра ЗУБ. Народилася 1 груд-

ня 1950 року в селі Борщів Снятинсько-
го району Івано-Франківської області. 
Закінчила Заболотівську середню шко-
лу 1967 року. 

Педагогічну діяльність розпочала 1969 
року вчителькою початкових класів у 
Львівській області після закінчення 
Коломийського педучилища. 

Після переїзду на Харківщину пра-
цювала вчителькою початкових кла-
сів у селі Вільшани Дергачівського 

району. Закінчила Харківський дер-
жавний університет імені М. Горь-
кого (нині Харківський національ-

ний університет імені В.Н. Ка-
разіна) 1976 року, працювала 
вчителькою української мо-
ви та літератури в Харків-
ській загальноосвітній школі 
№28, заступницею директо-
ра з виховної роботи в Хар-
ківській середній школі №54. 
З 1981 року — в Харківській 

середній школі №6: спер-
шу вчителька української 
мови та літератури, а з 

1988-го й досі — директор.  

ДОВІДКА «УК»

Харківську гімназію №6 засновано 1870 року як жіноче училище 
і згодом названо Маріїнським на честь імператриці Марії Олексан-
дрівни. 

Гімназія кілька разів змінювала назву і статус. 1956 року заклад 
став школою з поглибленим вивченням англійської мови. 1991-го 
школу реорганізовано в гімназію, з 2000-го тут стали функціонува-
ти жіночі класи. 

2011 року навчальний заклад відзначив 140-річчя і повернув істо-
ричну назву «Маріїнська гімназія». 

Тут майже 900 учнів. Забезпечують навчально-виховний процес 
26 учителів-методистів, 12 старших учителів, 42 вчителі вищої ка-
тегорії, 10 кандидатів наук із вищих навчальних закладів міста ке-
рують науково-дослідницькою діяльністю гімназистів у системі Ма-
лої академії наук.
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МІСЦЕВЕ САМОВРЯДУВАННЯ

«Попри несприятливі погодні умови, 
аграрії Полтавщини другий рік поспіль 

збирають 6 мільйонів тонн зерна»

Минуло десять місяців із ча-
су призначення Олега  

СИНЄГУБОВА на посаду голови 
Полтавської облдержадміністра-
ції. Про підсумки роботи, плани 
на цей рік та перспективу очіль-
ник області розповів «Урядовому 
кур’єру».

Де дороги,  
там життя
УК Олеже Васильовичу, які ви-
клики перед вами стояли торік у 
листопаді?
— Їх було багато. Треба було на-
лагодити роботу адміністрації, яка 
працювала неефективно. Напри-
клад, департамент будівництва, 
містобудування і архітектури та 
житлово-комунального господар-
ства торік освоїв лише половину 
коштів державного фонду регіо-
нального розвитку. Тобто соціаль-
ні об’єкти області недоотримали 80 
мільйонів гривень із 160 мільйонів. 
Вирішили це питання. 

Потім разом з депутатами об-
ласної ради розробили семирічну 
стратегію розвитку області — до-
рожню карту, згідно з якою руха-
тимемося далі. Уперше ухвалили 
бюджет, у якому на розвиток за-
кладено 30% коштів, а не 12—15, 
як зазвичай. Це дало нам змогу до-
будувати найважливіші об’єкти 
з бородою: школу в місті Завод-
ське Лохвицького району, яку до 
нас зводили 10 років, кардіоцентр, 
ЦНАП, біля якого так люблять фо-
тографуватися містяни. Скоро йо-
го відкриємо. Персонал центру  
підготовлений, залишилося при-
дбати нове сучасне обладнання й 
меблі. Сподіваюся, ЦНАП буде не 
тільки найкрасивішим, а й най-
ефективнішим в області. Ми йо-
го збудували за дев’ять місяців за 
трохи більш ніж 75 мільйонів гри-
вень.

У межах президентської про-
грами «Велике будівництво» буду-
ємо вісім нових приймальних від-
ділень у лікарнях, одне в обласній 
клінічній лікарні імені М. Скліфо-
совського вже відкрили.

Готуємося, щоб навесні наступ-
ного року розпочати добудову пол-
тавського аеропорту, який нині в 
занедбаному стані. Вартість ре-
монтно-відновлювальних робіт 
становитиме, згідно з розрахунка-
ми спеціалістів, більш як 600 міль-
йонів гривень.

УК Які ще об’єкти плануєте збуду-
вати наступного року?
— Новий корпус онкодиспансе-
ру, для якого закупимо новий лі-
нійний прискорювач. Нині його об-
ласть не має. А ще новий обласний 
палац спорту, басейн на вулиці 
Петра Юрченка в Полтаві — його 
також внесено у програму «Вели-
ке будівництво». На цей об’єкт із 
держбюджету має надійти 60—90 
мільйонів гривень. А також облас-

ну філармонію, в яку держава ін-
вестує 50—70 мільйонів гривень, 
та інші соціально значущі  об’єкти. 

Продовжуючи розмову про ін-
вестиції держави в нашу область, 
нагадаю про значні капіталовкла-
дення на розвиток дорожньої інф-
раструктури. На Полтавщину за 
перше півріччя цього  року надій-
шло 150 мільйонів доларів пря-
мих іноземних інвестицій. Це на 50 
мільйонів доларів більше, ніж за 
відповідний період 2019 року.

УК Як на Полтавщині розпочався 
новий навчальний рік? Чи забез-
печені школи, особливо сільські, 
всім необхідним для здобуття 
освіти?
— Він у нас розпочався без лі-
нійок, але діти навчаються очно. 
Станом на 30 вересня в 11 закла-
дах освіти були спалахи корона-
вірусної хвороби, тому їх закрили 
на карантин. Решта працюють за 
планом із дотриманням відповід-
них санітарно-епідеміологічних 
та інших вимог. 

Щоб дітям було легше здобу-
вати освіту, створили їм належ-
ні умови, забезпечили шкіль-
ним приладдям, новими STEM-
лабораторіями, комп’ютерною 
технікою. Придбали  для підве-
зення дітей на навчання 15 нових 
комфортабельних автобусів. Наші 
школи на 96% забезпечені новими 
підручниками. Це найкращий по-
казник в Україні.

УК В області триває велике до-
рожнє будівництво. Що вже зро-
блено й що залишилося добуду-
вати до кінця сезону? Чи є кошти 
на проведення цих робіт?
— Так, є. Цього року на будів-
ництво місцевих доріг для Пол-
тавщини з держбюджету надано  

1 мільярд 300 мільйонів гривень, 
більше не надали жодній іншій об-
ласті. 75% цієї суми вже освоїли. 

Ми додатково залучили 515 
мільйонів гривень на ремонт ав-
тотраси Лубни — Чорнухи. До за-
вершення сезону капітально від-
ремонтуємо 130—140 кілометрів 
місцевих доріг.

Щодо ремонту доріг загально-
державного значення, які перебу-
вають на балансі Укравтодору, то 
тут Полтава також лідер, за рік 
держава інвестувала в них більш 
як 15 мільярдів гривень. 

Ми завершили будівництво пер-
шої черги об’їзної дороги навколо 
Полтави. Її другу чергу добудує-
мо до кінця 2022 року. На терито-
рії області триває будівництво екс-
периментального бетонного авто-
шляху H-31 Решетилівка — Дні-
про. 

Цього року області додатко-
во прямою субвенцією надано 95 
мільйонів гривень на ремонт авто-
траси Київ — Харків — Довжан-
ський у межах Полтави. Завдяки 
цьому полтавці отримали сучасну 
трасу першої категорії на ділянці, 
яку роками підтоплював аварій-
ний колектор. 

Будемо з вагонами  
і газом
УК Якими трудовими успіхами 
можуть похвалитися цього року 
аграрії Полтавщини?
— Вони, як завжди, вагомі. У нас 
найбільше в Україні поголів’я ВРХ 
і корів на сільгосппідприємствах, 
найбільше надоєно коров’ячого 
молока. Попри несприятливі по-
годні умови аграрії Полтавщи-
ни другий рік поспіль збирають 
6 мільйонів тонн зерна. Очікуємо 
трохи менший урожай зерна ку-
курудзи й соняшнику. Наскіль-
ки саме, поки що сказати не можу. 
Тому що жнива на Полтавщині ще 
тривають.

Намагаємося в усьому підтри-
мувати аграріїв, фермерів, щоб 
вони працювали й забезпечували 
надходження у бюджети всіх рів-
нів.

УК Чи підтримуєте машинобудів-
ників Полтавщини?
— Так. Адже машинобудуван-
ня — це невід’ємна складова про-

мисловості краю. Підтримуємо 
колектив ПАТ «Крюківський ва-
гонобудівний завод». Не випадко-
во до нього приїжджали Прези-
дент і Прем’єр-міністр. Як і обіцяв 
глава держави, за 30 поставле-
них Укрзалізниці вагонів з ним 
уже розрахувалися, розробляють 
п’ятирічний план державних за-
купівель у цього заводу дизельних 
та інших потягів і вагонів усіх ти-
пів. 

Тісна співпраця у нас склалася 
з Кременчуцьким заводом дорож-
ніх машин, який днями відсвятку-
вав 150-річний ювілей, і багатьма 
іншими підприємствами галузі. 

На жаль, не вдається поки що 
налагодити конструктивний діа-
лог із керівництвом КрАЗу, який 
переживає не найкращі часи. Там 
значна заборгованість із заробіт-
ної плати, проблема з реалізацією 
продукції. Загалом наша промис-
ловість працює продуктивно, і під-
твердження цього — понад 20 мі-
льярдів гривень податків, які вона 
сплатила 2019 року.

УК Як на Полтавщині проходить 
другий етап адміністративно-те-
риторіальної реформи?
— У нас сформовано 60 ОТГ, 
утворено чотири субрегіональні 
райони замість 25: Полтавський, 
Миргородський, Кременчуцький 
і Лубенський. Найближчим ча-
сом проведемо реорганізацію рай-
держадміністрацій. Їх має бути 
теж чотири. Стільки само має бу-
ти й районних рад, вибори до яких 
пройдуть 25 жовтня.

Після цього буде фінальна ста-
дія децентралізації, під час якої 
остаточно визначимося з органами 
місцевого самоврядування та їхні-
ми повноваженнями. 

Відповідний законопроєкт уже 
розроблено, його публічно обгово-
рюють. 

УК Що влада Полтавщини зроби-
ла, аби вивести з тіні обіг землі?
— Коли ми призначали голів рай-
держадміністрацій, одним з їх-
ніх першочергових завдань було 
провести аудит земель у районах. 
У нас нині, за різними даними, від 
15 до 20 тисяч гектарів землі об-
робляють без належно оформле-
них відповідних документів. Ви-
явлені порушення ми передавали 
на реагування правоохоронним 

органам, Держгеокадастру, Еко-
логічній інспекції. Нині проведен-
ня цієї роботи ускладнилося через 
реформування Держгеокадастру. 
У майбутньому всі земельні пи-
тання вирішуватимуть новоутво-
рені ОТГ.

УК Наскільки комунальний ком-
плекс Полтавщини готовий до ро-
боти в осінньо-зимовий період?
— Більш ніж на 97%. Підготовка 
до опалювального сезону йде за 
планом. Нині формують тарифи, 
і принципова позиція Президен-
та України, щоб ціни на газ були 
справедливими. Щоб не повтори-
лася торішня історія, коли газ по-
дешевшав на 40%, а тарифи зали-
шилися старі. 

Керівники теплопостачальних 
підприємств запевняють, що в об-
ласті опалювальний сезон розпо-
чнеться без збоїв. Постійно трима-
ємо це питання на контролі, вжи-
ваємо всіх можливих заходів, щоб 
підприємства системи теплокому-
ненерго повноцінно функціонува-
ли, попри борги за тепло, які в них 
утворилися ще з 2015 року.

УК Щоб газ був дешевший, треба 
збільшувати його видобуток.
— Так. І на Полтавщині є що видо-
бувати, у її родовищах міститься 
85% усіх українських запасів газу. 
Ми обговорили це питання із пред-
ставниками НАК «Нафтогаз», і во-
ни сказали, що збільшуватимуть 
тут видобуток вуглеводнів. Певну 
кількість нових свердловин вони 
вже розробляють.

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Голова Полтавської 
облдержадміністрації  

Олег СИНЄГУБОВ

ДОСЬЄ «УК»
Олег СИНЄГУБОВ. Народився  

10 серпня 1983 року в Харкові.
2004 року закінчив з відзнакою На-

ціональний університет внутрішніх 
справ, здобувши кваліфікацію юриста. 

Займався адвокатською діяльніс-
тю, працював деканом факультету 
№6 ХНУВС.

Доктор юридичних наук, доцент. 
Член експертної ради Міністерства 
освіти і науки України. Автор більш як 
70 наукових праць.

Із 11 листопада 2019 року — голова 
Полтавської ОДА.
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У вересні дві опорні школи Полтавщини отримали новенькі шкільні автобуси, обладнані для дітей з особливими потребами. Ще 13 таких 
надійде до шкіл області в жовтні
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КУЛЬТУРА

Таврійський розпис: повернення із забуття
НАРОДНА ТВОРЧІСТЬ. На Миколаївщині відновлюють автентичне декоративно-вжиткове 
мистецтво з унікальними орнаментами

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр» 

(фото автора)

Якщо петриківський роз-
пис відомий всьому сві-

тові та визнаний надбан-
ням людства, то про таврій-
ський розпис відомо небагато. 
Про нього знають хіба мисте-
цтвознавці Миколаївщини, 
де він зародився. Проте цей 
напрям українського декора-
тивно-орнаментального мис-
тецтва виник саме в таврій-
ському краї — на Кінбурн-
ській косі. Його особлива ма-
гія дарувала не лише есте-
тичну насолоду, виконувала 
функцію оберега, а й переда-
вала нащадкам закодовану в 
мазках інформацію від пред-
ків. Таврійський розпис вико-
ристовували жінки-мазаль-
ниці, які білили в сивий туман 
та розписували хати на Кін-
бурнському півострові. Еле-
менти цього південного роз-
пису збереглися на кераміці й 
картинах, прикрасах та одя-
зі, у вишивці, предметах до-
машнього інтер’єру.

Пресвітла Либідь 
Відкрила таврійський 

розпис для Миколаївщи-
ни, України та світу мико-
лаївська тележурналістка, 
письменниця та художниця, 
талановита людина, дослід-
ниця етносу Євгенія Бон-
даренко. Вона пішла з жит-
тя, але залишила після се-
бе безцінне надбання. Її по-
друга журналістка Тетяна 
Даниленко назвала Євгенію 
Бондаренко патріотом Пів-
нічного Причорномор’я та 
України. У російськомовно-
му Миколаєві вона плека-
ла українську культуру й 
популяризувала її, що було 
громадянським вчинком. 

«Вона просто закохалася 
в кінбурнський край, — зга-
дує Тетяна Іванівна. — Обій-
шовши всю косу, вона слуха-
ла селянок, мазальниць, ри-
балок, довгі теревені бабусь 
і дідусів, розпитувала шко-
лярів і вчителів, маячників 
і лісників про історію й тра-
диції. Збирала пісні, історії, 
знайомилася з побутом та 
особливостями життя місце-
вих жителів, вивчала тонко-
щі таврійського розпису. Ма-
зальниця з Кінбурну Марія 
Книга розповіла й показала 
Євгенії ті техніки розпису, 
якими володіла. Згодом жур-

налістка вже дорослою стала 
малювати».

Євгенія Бондаренко була 
талановитою в усьому, до чо-
го торкалася. Її телевізійні ро-
боти здобували визнання на 
найпрестижніших конкурсах 
та фестивалях. А підсумком 
її дослідження етнотрадицій 
Північного Причорномор’я 
стала книжка «Стежки до 
лиману», в якій вона не лише 
знайомить читачів із темати-
кою та символікою південно-
го орнаменту, а й ділиться ле-
гендами та бувальщинами, 
які збирала у 1950-х роках. 
Достеменно не відомо, коли 
саме виник цей розпис, але 
те, що він органічна частина 
поліетнічної культури Мико-
лаївщини, унікальне декора-
тивно-орнаментальне оздо-
блення, сумнівів немає. 

Особливість таврійсько-
го орнаментального розпи-
су — те, що в ньому перева-
жає морська, рослинна, тва-
ринна тематика, зображення 
морської фауни, хвиль. Голо-
вні серед кольорів — відтін-
ки синього. 

За неймовірний талант та 
нескінченну любов до рідно-
го краю Євгенію Бондаренко 
назвали пресвітлою Либіддю 
Миколаївщини. Адже в її ма-
люнках найкраще виходило 
зображення лебедів — пта-
хів, які оберігають домівки. Та 
й нині на старовинних будин-
ках Причорномор’я та При-
лимання можна побачити зо-
браження цих птахів. 

Технікою таврійського 
розпису захопилися Оле-
на Бороздіна й Аріна Яков-

лева, які на час 
знайомства з Євге-
нією Бондаренко працю-
вали методистками у двох 
миколаївських дитсадках. 
Вони навчають дітей основ 
таврійського орнаменту, 
видали методичні посібни-
ки. І звернулися до викла-
дачки куцурубської шко-
ли мистецтв Любові Пара-
нюк із проханням вивча-
ти й популяризувати тав-
рійський розпис. Тепер Лю-
бов Мирославівна, талано-
вита художниця, член об-
ласного народного творчо-
го об’єднання «Прибужжя» 
і сама навчилася розпису, і 
навчає інших.

Майстриня  
з Куцуруба

Любов Паранюк родом з 
Косова на Івано-Франківщи-
ні — центру народної твор-
чості та ремесел. З дитинства 
перейнялася його творчою 
атмосферою. Згодом родина 
переїхала до села Куцуруб 
Очаківського району на Ми-
колаївщині. Люба вступила 
до куцурубської школи мис-
тецтв, яка стала її другою 
домівкою. Вона захопилася 
всіма видами декоративно-
го мистецтва, які викладала 
талановитий педагог Тетяна 
Єфимова. Найбільше подо-

бався розпис по дереву й за-
галом розпис. Уже тоді вона 
освоїла різні техніки розпи-
сів: хохломського, городець-
кого,  петриківського. 

По закінченні школи всту-
пила в училище культури в 
Миколаєві, де вдосконалила 
знання та вміння. 

«Усі розписи мають єди-
не коріння, — каже майстри-
ня. — Кистьовий розпис має 

елементи, властиві для 
всіх інших. Вивчаєш 

один, освоюєш на-
ступний. Це як іно-
земна мова. 

Мене завжди 
дивувало, чому 
майже у всіх ре-

гіонах колишнього 
Союзу та в Україні є 

автентичний роз-
пис, а на півдні 
немає. Згодом, 
уже в інсти-
туті, знайшла 
відповідь на це 
запитання. Ви-
являється, і тут 

є розпис. 
Моєю диплом-

ною роботою бу-
ло панно-триптих у 

стилі петриківського розпи-
су. Підійшла до мене викла-
дачка Інна Черкесова й за-
пропонувала ознайомитися 
із книжкою Євгенії Бонда-
ренко «Стежки до лиману». 
Мовляв, тебе має зацікавити 
таврійський розпис».

Любов Паранюк настіль-
ки захопилися новими орна-
ментами, про які раніше ні-
чого не чула, що відтоді тав-
рійський розпис став спра-
вою її життя. Майже рік во-
на вивчала нову техніку, по 
крихтах збирала інформа-
цію, якої бракувало. Наре-
шті не лише освоїла цей роз-
пис, а й привнесла в нього 
нові елементи, відтворювала 
його на дереві, кераміці, по-
лотні. Звісно, своїм учителем 
вважає Євгенію Бондаренко. 

Любов Мирославівна ба-
жає не лише вивчати, а й по-
пуляризувати таврійський 
розпис. Каже: «Чому петри-
ківський став всесвітньо ві-
домим? Тому що він пішов на 
папір, дерево, кераміку, став 
товаром. Тож і зберігся. Чо-
му на півдні не відбулося та-
кого? Виявляється, були і є 
цікаві культурні здобутки».

Любов розповідає, що 
на території Північного 
Причорномор’я розвивали-
ся народні промисли. Але у 

зв’язку з тим, що тут було 
багато переселенців, ці про-
мисли асимілювалися вна-
слідок змішування культур.

«Коли питала корінних міс-
цевих жительок, чому в до-
мівках майже немає витво-
рів народної творчості, ті від-
повідали, що вони круглий рік 
ловлять рибу. Начебто їм ні-
коли вишивати, малювати, 
хати розмальовувати. Треба 
було чоловіків чекати з уло-
вом, потім чистити, обробляти 
рибу, — розповідає майстри-
ня. — Якщо й вишивали, то 
лише на свято. Це стосується 
і кераміки. Привезена із За-
хідної України була красива, 
розписна. А місцеві майстри 
робили тарілки та глечики 
тільки для побуту, без зайво-
го пафосу. Що більше, то кра-
ще. Якщо в Петриківці майже 
кожна жінка вміла малювати, 
то на півдні цього не було че-
рез їхню зайнятість».

Однак таврійський розпис 
зберігся, бо мав підґрунтя, іс-
торичний фундамент. 

У кольорах моря
У візерунках таврійського 

розпису переважає морська, 
рослинна і тваринна темати-
ка. Майстрині зображували 
те, із чим стикалися в буден-
ному житті. У таврійського 
розпису є властива йому ко-
льорова гамма. Користува-
лися тим, що було під рукою, 
а це вапно, синька, ось і вихо-
див здебільшого колір уль-
трамарин. Користувалися та-
кою речовиною, як синій ка-
мінь, яким труїли шкідників 
на виноградниках. Він теж 
давав блакитний колір. Якщо 
додавати синій камінь у різ-
них пропорціях, виходить ко-
лір, який Євгенія Бондаренко 
назвала «сивий туман». Саме 
в такий відтінок фарбували 
на півдні хати. 

Також для розпису вико-
ристовували жовту глину, 
яка, якщо розбавити її з вап-
ном, давала світліший пісоч-
ний колір. Червоною глиною 
малювали ягоди. Зеленого 
не додавали, бо тоді розпис 
втрачав легкість, ажурність 
і морський колорит. А розпис 
мав залишитися свіжим.

Любов Паранюк додала до 
усталеного розпису власні 
знахідки. 

«Я розуміла, що матеріалу 
для того, щоб ділитися цим 
розписом, навчати дітей і до-
рослих, треба більше, — роз-

повідає майстриня. — Поїха-
ла на Кінбурнську косу, спіл-
кувалася з корінними жите-
лями, дізнавалася нове. Ви-
рішила додати грецьких мо-
тивів. Адже греки жили на 
нашій території, тож зали-
шили свій культурний вне-
сок. Так з’явилися в розпи-
сі амфори, виноград, нові ко-
льорові відтінки. Слід бу-
ло віднайти якомога більше 
елементів, щоб компонува-
ти їх у роботах, дати більше 
простору для творчості».  

Любов розповіла, чим ви-
різняється таврійський роз-
пис. По-перше, морською ко-
льоровою гамою. По-друге, 
елементами. У жодному роз-
писі немає ​​в такому обся-
зі морської фауни — перева-
жає рослинна тематика. А тут 
люди малювали те, що бачи-
ли. Ще в таврійському роз-
писі часто трапляється хви-
ля — морська чи піщана. Ле-
беді, журавлі, дельфінчики, 
маяки, човни, чайки. На від-
міну від петриківського, в тав-
рійському немає перехідно-
го мазка, він більш графічний. 
Завдяки цьому його можна 
легко переносити на полотно, 
тканину, кераміку, вишивку. 

А ще таврійський розпис 
ґрунтується на безлічі ле-
генд та історичних буваль-
щин. На їхній основі Любов 
Мирославівна створила ка-
лендар. Наприклад, грудень 
прикрашає Святий Мико-
лай, але він особливий. Є кін-
бурнська легенда, що якось 
до берега прибило човен, у 
якому сидів дідусь, накри-
тий вітрилом. Він був дуже 
доброю людиною, залишив-
ся на Кінбурні, творив до-
брі справи. А в книжці Євге-
нії Бондаренко трапляєть-
ся образ Берегині Маяківни 
з червоною квіткою або пта-
хом в руках. 

Любов Паранюк навчаєть-
ся сама й навчає інших. Вона 
пишається ученицею Анною 
Жосс, яка змалку навчала-
ся секретів народного розпи-
су в своєї бабусі-мазальниці 
з Кінбурнської коси. Дівчина 
— носійка таврійського роз-
пису, навчається в Микола-
ївському університеті куль-
тури та мистецтв. Любов 
Мирославівна мріє відкрити 
центр таврійського розпису, 
популяризувати його, навча-
ти дітей та дорослих. І в та-
кий спосіб зберегти унікаль-
не творче надбання жителів 
півдня України.

Любов Паранюк навчає дітей художнього 
мистецтва

Популярний сюжет — дружина чекає на чоловіка-рибалкуТетяна Іванець використовує елементи розпису на кераміці

Майстрині 
переносять 
таврійський 
розпис на 
предмети 
вжитку
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НАШІ ЗА КОРДОНОМ

Сотні митців, які свого часу з різ-
них причин поїхали з України, 

нині живуть і працюють за її меж-
ами. Дехто вже здобув за кордоном 
широке визнання, славлячи рідну 
державу. Серед тих, хто нині напо-
легливо торує шлях у мистецтві, 
перебуваючи на чужині, Сузан-
на МІКЛА із Закарпаття. В Італії, 
яка за дев’ять років стала для неї 
другою рідною країною, мисткиня 
репрезентує мистецтво України, 
знайомить італійців з її самобут-
ньою культурою.

— Пані Сузанно, малювання бу-
ло захопленням з дитинства чи до 
нього прийшли пізніше?
— Дитячі роки минули в селі Ан-
таловці недалеко від Ужгорода. 
Близькість обласного центру не 
позначилася на укладі тамтеш-
нього життя:  зростала я в ото-
ченні щирих людей біля лісу, по-
серед розкішної природи Карпат. 
Бабуся з дідусем, які  мене ви-
ховували, назавжди залишаться 
найголовнішими порадниками, 
найближчими людьми. Найкра-
щі спогади дитинства пов’язані 
з ними. І досі пам’ятаю аромат 
яблук, які мені дідо завжди нарі-
зав дольками, запах свіжого мо-
лока, яке бабуся надоювала, щоб 
я його випила, перш ніж вона по-
доїть корову. 

— Оточення дало той поштовх у 
світ мистецтва, в якому опинили-
ся і яким нині живете? 
— Мої мрії були про це. Усі під-
ручники моїх тіток були обмальо-
вані. Мама, яка на той час жила 
в Ужгороді, не дуже хотіла, щоб 
я стала художницею. Вона бу-
ла прагматичною реалісткою, тож 
хотіла, щоб я здобула іншу освіту. 
Але здалася під натиском бабусі.

Мрії мають 
здійснюватися
— Хто допоміг здійснити мрію? 
— Щоб вступити в Ужгородське 
училище прикладного мистецтва, 
потрібно було мати підготовку, 
якої в мене не було. До слова, кон-
куренція була досить жорсткою — 
3—4 претенденти на місце. Але за-
вдяки моєму вчителеві, тоді ще 
молодому живописцеві Василеві 
Тегзі, до якого по науку в Ужгород 
їздила двічі на тиждень, цей ру-
біж вдалося взяти. Роки навчання 
в училищі були для мене найкра-
щими. 

— Як далі склалося ваше життя, 
Сузанно?
— Після закінчення училища пра-
цювала в районному будинку пі-
онерів. Вела гуртки в сільських 
школах. Пам’ятала, що в селах є 
діти, які, як колись я, хочуть ма-
лювати. Із часом, переживши не 
найкращі часи, зрозуміла, що по-
трібно щось у житті міняти. Ось і 
ризикнула поїхати до Італії.

— Зміна країни — своєрідна вте-
ча від обставин, які складалися 
несприятливо? 
— І так, і ні. Думала, що побуду на 
заробітках рік-два, доки поставлю 
дітей на ноги, й повернуся. Але ви-
йшло не так просто, як тоді здава-
лося. Тож в Італії вже дев’ятий рік. 
Сказати, що тут нелегко було при-
житися — не сказати нічого. Бу-
ло дуже важко, особливо мораль-
но. Опинитися у країні, коли в тебе 
немає стабільної роботи, житла, 
друзів, не знаєш мови — це зна-
чне випробування. Але, як кажуть, 
що тебе не вбиває, робить сильні-
шим. Трохи освоївшись, мобілізу-
вавшись, вирішила, що малювати-
му хоч для себе. У важкі хвилини 
пригадую себе малою, дитяче ба-
жання і тоді беру в руки пензель. 
Улюблене заняття допомагає за-
бути всі негаразди, переносить у 
той світ, де панують добро й гар-
монія.

З любов’ю до Італії
 — Яка нинішня реальність вашо-
го життя в Італії?
— Знайшла тут багато добрих, ці-
кавих людей, які підтримують ме-
не в моїх починаннях. Беру участь 
у різних культурно-мистецьких 
акціях, зокрема благодійних, які 
організовують наші українські 
асоціації. Ми показуємо італійцям  
Україну, знайомимо з нашими тра-
диціями, культурою. Цікаво брати 
участь у колективних виставках з 
італійцями. Ми дуже відрізняємо-
ся школами малювання.

—  Як за минулі роки ви відчули 
цю країну зсередини? Якими ба-
чите італійців?

— Найбільше мені подобається їх-
нє гуманне ставлення до людей, що 
поряд. Ще дуже імпонує, з якою 
любов’ю вони бережуть свої тра-
диції — щодо рецептів їхніх тради-
ційних страв, архітектури і багато 
іншого. Навіть у побуті в них вро-
джене вміння поєднувати старови-
ну із сучасністю. Італієць ніколи не 
викине старий бабусин комод, а на-
впаки, дуже естетично його розміс-
тить поряд з модним сучасним ди-
зайнерським диваном. У них дуже 
важливі сімейні цінності. Спільні з 
родиною обіди, вечері — святе. 

— Італія, відчувається, вже освоє-
на і стала вашою країною. А чи ма-
єте намір повернутися назавжди в 
Україну? 

— Енергетично Італія — дру-
га країна для мене після України. 
На півночі трохи нагадує Карпати. 
Гори тут більш скелясті, але бага-
то хвойних дерев. Обожнюю іта-
лійські маленькі містечка. У них 
збережено автентичну старови-
ну. Завжди мріяла вивчити італій-
ську мову, хотілося спілкувати-
ся нею, розуміти зміст італійських 
пісень. Хотіла побачити шедеври 
італійських митців у реальності, а 
не просто фотографії в альбомах. 
Пам’ятаю, коли вперше побачила 
«Пієту» Мікеланджело, то сльози 
навернулися від емоцій, що охопи-
ли. А щодо повернення? Звичайно, 
планую повернутися в Україну. 
Удома — це вдома. А як вже доля 
складеться, не знаю. Час покаже.

— У яких кольорах як художниця 
сприймаєте цю країну?
— Італія для мене кольору тера-
коти і пахне особливо: сумішшю 
кам’яних мурів, свіжовипраної бі-
лизни, солодких парфумів, при-
смаженим на оливковій олії час-
ником.

Заробітки не вбили 
творчості
— Як, Сюзанно, заробляєте на що-
денний хліб?
— Робота нині у мене не творча — 
працюю помічницею в домашньо-
му господарстві. Вона тут як будь-
яка легальна робота із заробітною 
платою, податками. У перші мі-
сяці були комплекси, а потім зви-
кла.  Робота тримає мене в тонусі, 
адже весь день на ногах, працюю 
фізично. Легальна праця дає впев-
неність у завтрашньому дні, ста-
більний заробіток. А життя в Мі-
лані дає змогу не віддалятися від 
світу мистецтва. Можливо, це й не 
зовсім те, чого прагну, але… 

— Як ставляться до вас італійці 
там, де доводиться працювати?
— Немає ні зверхності, ні упе-
редженості, навпаки, ставляться 
з повагою. Стаєш немов частиною 
їхньої сім’ї. І тим вони мені подоба-
ються. 

— А як художниці не пропонують 
праці?
— Щоб працювати за спеціальніс-
тю, потрібно знову здобувати осві-
ту, адже мій диплом тут не чин-
ний. А в моєму віці це вже трішки 
запізно. Але для мене як худож-
ниці не надто важливо мати якісь 
дипломи чи популярність. Навпа-
ки, не люблю публічності. Просто 
малюю, і насамперед для власного 
задоволення, бо малювати для ме-
не — як дихати.

—  У ваших роботах відчуваєть-
ся талант, емоційність і профе-
сійна майстерність. А чи вдається  
заробляти мистецтвом? 
—  Поки що творчість — не засіб 
заробітку. Це лише хобі у вільний 
від роботи час. 

— І все-таки мистецтво дає вам 
змогу самоствердитися на чужині?
— Щиро кажучи, не замислюва-
лася. Але, мабуть, це справді так. 
Звичайно, маю амбіції як худож-
ниця, плани для реалізації та мрії. 
Головне, щоб могла ділитися своєю 
творчістю з людьми, яким вона по-
добається.

Надихатися 
величним 
мистецтвом

— Хто з митців вам найбільше 
близький і чому? Який ваш улю-
блений жанр?
— Завжди захоплювалася робо-
тами Михайла Врубеля. Мене за-
чаровує містична енергетика йо-
го робіт. У них є якийсь трагізм, 
надрив, біль і любов. А ще його ви-
сокий професіоналізм, особлива 
техніка виконання малюнка, ко-
льорова гама. Його «Демон, що си-
дить» — одна з найулюбленіших 
моїх робіт. 

Ще люблю роботи Олександра 
Мурашка. Його талант і професі-
оналізм захоплює, вражає могут-
ністю.

Із сучасних мій улюблений 
український художник — Вла-
дислав Єрко, а серед італійських 
— Марко Маццоні.  Вважаю, що 
справжній художник — це не ли-
ше талант, а й роки навчання, 
практики, відповідна школа. Він 
повинен мати академічну школу, 
основи, а вже потім думати про 
самовираження, вдосконалення і 
власний стиль.

— Яка роль мистецтва у житті 
суспільства загалом і від чого во-
на залежить?
— Неможливо уявити країну без 
мистецтва. У дитинстві я відвіду-
вала гуртки малювання одразу в 
кількох сусідніх селах, згодом за-
кінчила мистецьке училище і щас-
лива, що змогла здійснити дитя-
чу мрію — стала художницею. На 
власному прикладі бачу, як важ-
ливо прищеплювати дітям, моло-
ді не лише любов до прекрасного, 
а й уміння розумітися на мисте-
цтві, знання його історії, традицій, 
культури свого народу. 

— Яку роль мистецтво, творчість 
відіграють у вашому житті?
— В італійців є слово sfogarsi, тоб-
то довіритися, відвести свої емоції, 
розслабитися. А ще для мене важ-
ливий сам процес малювання на-
віть більше ніж результат. Мабуть, 
лише художники можуть мене зро-
зуміти. Тому що це не можна порів-
няти з жодними іншими емоціями. 

Кожен митець — це окремий 
світ, у якому є все: і добро, і зло. Я 
про те, що яка сутність  митця, йо-
го природа, таке і його творіння. Не 
вродяться на яблуні банани, образ-
но кажучи. Проте яблуню мож-
на прищепити, і вона родитиме ін-
ший сорт яблук чи навіть груші. А 
в якому напрямі митцеві йти? Ду-
маю, треба бути щирим у творчос-
ті, відвертим і чесним. І тоді будуть 
гарні плоди. 

— Який напрям живопису дарує 
вам найбільше задоволення?
— Уже пробувала різні напрями, 
але щойно починаю малювати, 
мимоволі, самі  собою народжу-
ються жіночі образи. А ще ме-
ні подобається використовувати 
під час створення образів етніч-
ні елементи, які ґрунтуються на 
слов’янській міфології. Деколи є 
настрій і бажання експеримен-
тувати з формою, кольором, за-
йнятись абстракцією. Усе зале-
жить від душевного стану. Як 
митець  хочу, щоб глядач отри-
мував від моїх робіт лише пози-
тивні емоції. 

Володимир МИШАНИЧ 
для «Урядового кур’єра»

Сузанна МІКЛА. Народилася в селі Анталовці Ужгородського району. 
1988 року закінчила Ужгородське училище образотворчого та прикладного 
мистецтва. Вела гуртки малювання при районному будинку піонерів, у сіль-
ських школах району. Керувала гуртком з кераміки в ужгородській школі. 

В Італії з 2011 року. 
Брала участь у колективних виставках разом з італійськими художника-

ми, благодійних і творчих акціях, які організовувала українська громада. 
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ДОСЬЄ «УК»

Роботи мисткині відзначаються різноманітними темами і техніками виконання

Мисткиня Сузанна Мікла: 

«Малювати  
для мене —  
як дихати»
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 вересня 2020 р. № 809 

Київ

Про затвердження Порядку формування  
та діяльності кваліфікаційної ради з питань 

видачі кваліфікаційних документів
Відповідно до частини першої статті 35 Закону України «Про охорону культурної 

спадщини» Кабінет Міністрів України постановляє:
Затвердити Порядок формування та діяльності кваліфікаційної ради з питань ви-

дачі кваліфікаційних документів, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 вересня 2020 р. № 809
ПОРЯДОК  

формування та діяльності кваліфікаційної ради з питань видачі кваліфікаційних 
документів

Загальна частина
1. Цей Порядок визначає загальні засади формування та діяльності кваліфікацій-

ної ради з питань видачі кваліфікаційних документів.
2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
1) відповідальна організація — установа, організація або заклад культури, що бе-

руть участь у формуванні кваліфікаційної ради з питань видачі кваліфікаційних до-
кументів;

2) виконавець робіт з дослідження археологічної спадщини (далі — виконавець 
робіт — фізична особа) — археолог (громадянин України), який підтвердив фаховий 
рівень дослідника археологічної спадщини;

3) кваліфікаційна рада з питань видачі кваліфікаційних документів (далі — квалі-
фікаційна рада) — колегіальний, незалежний орган, відповідальний за фаховий рі-
вень виконавця робіт — фізичної особи, утворюється і діє без статусу юридичної 
особи, має свій бланк і круглу печатку із своїм повним найменуванням;

4) кандидат відповідальної організації (далі — кандидат) — особа, яка пропону-
ється відповідальною організацією до складу кваліфікаційної ради;

5) самостійні польові археологічні дослідження — польові дослідження (археоло-
гічні розвідки, розкопки, інші земляні і підводні роботи), проведені виконавцем ро-
біт з дослідження археологічної спадщини як керівником археологічної експедиції (її 
відокремленого загону) з дотриманням принципів наукового дослідження археоло-
гічної спадщини та виконанням зобов’язань, установлених частиною другою статті 35 
Закону України «Про охорону культурної спадщини»;

6) форма кваліфікаційного документа — цифра, що проставляється на титульно-
му аркуші кваліфікаційного документа в рядку «форма» і визначає вид та характер 
самостійних польових археологічних досліджень, для проведення яких фаховий рі-
вень виконавця робіт — фізичної особи, що отримала відповідний кваліфікаційний 
документ, є достатнім.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про охорону 
культурної спадщини» та «Про охорону археологічної спадщини».

3. Кваліфікаційна рада у своїй діяльності керується Конституцією і законами Укра-
їни, актами Президента України та Кабінету Міністрів України, іншими нормативно-
правовими актами та цим Порядком.

4. Завданням кваліфікаційної ради є розгляд питань щодо визначення фахово-
го рівня виконавця робіт для здійснення самостійних польових археологічних до-
сліджень. За результатами визначення фахового рівня виконавця робіт — фізич-
ної особи кваліфікаційна рада видає такій особі кваліфікаційний документ в одній 
або більше формах, який може бути анульований за наявності підстав, визначених 
цим Порядком.

5. Матеріально-технічне забезпечення діяльності кваліфікаційної ради поклада-
ється на Інститут археології Національної академії наук.

Формування кваліфікаційної ради
6. Кількісний склад кваліфікаційної ради складається з дев’яти осіб на умовах 

представництва від відповідальних організацій за такою квотою:
1) три представники Інституту археології Національної академії наук;
2) один представник наукової установи Національної академії наук, для якої діяль-

ність із дослідження археологічної спадщини є основною;
3) один представник адміністрації історико-культурного заповідника або музею, 

який у своєму складі має спеціальний структурний підрозділ з дослідження архео-
логічної спадщини;

4) два представники закладу вищої освіти державної форми власності, що про-
водить підготовку фахівців-археологів не нижче другого (магістерського) рівня ви-
щої освіти;

5) два представники громадського об’єднання, статутними завданнями якого пе-
редбачено захист інтересів археологів.

7. Формування кваліфікаційної ради проводиться Інститутом археології Націо-
нальної академії наук шляхом:

1) прийняття рішення про початок формування кваліфікаційної ради;
2) оприлюднення рішення про початок формування кваліфікаційної ради;
3) прийняття документів відповідальних організацій, які бажають взяти участь у 

формуванні кваліфікаційної ради;
4) проведення перевірки відповідальних організацій щодо відповідності, вимогам 

визначеним у пункті 6 цього Порядку;
5) проведення перевірки відповідності кандидатів критеріям, визначеним цим По-

рядком;
6) ухвалення рішення про затвердження складу кваліфікаційної ради;
7) оприлюднення рішення про затвердження складу кваліфікаційної ради.
8. Рішення про початок формування кваліфікаційної ради приймається Інститу-

том археології Національної академії наук у строк, що не перевищує два місяці до за-
кінчення строку повноважень діючої кваліфікаційної ради, або протягом 30 кален-
дарних днів з дня прийняття рішення про дострокове припинення повноважень чле-
на кваліфікаційної ради.

9. У рішенні про початок формування кваліфікаційної ради зазначається:
1) строк подачі відповідальними організаціями документів, передбачених цим По-

рядком;
2) поштова адреса, на яку надсилаються зазначені документи;
3) строк формування кваліфікаційної ради та дата оприлюднення рішення про за-

твердження складу кваліфікаційної ради;
4) контактні дані особи, уповноваженої на приймання і перевірку поданих доку-

ментів (далі — уповноважена особа).
10. Рішення про початок формування кваліфікаційної ради оприлюднюється на 

офіційному веб-сайті Інституту археології Національної академії наук у строк, що не 
перевищує п’яти робочих днів з дня прийняття відповідного рішення.

Строк подачі відповідальними організаціями документів становить не більш як 60 
календарних днів від дати оприлюднення рішення про початок формування квалі-
фікаційної ради. Строк подачі відповідальними організаціями документів може бути 
продовжений на строк до 30 календарних днів із внесенням відповідних змін у рішен-
ня про початок формування кваліфікаційної ради.

Строк формування кваліфікаційної ради становить не більш як 90 календарних 
днів від дати оприлюднення рішення про початок формування кваліфікаційної ради. 
У разі потреби строк подачі відповідальними організаціями документів щодо форму-
вання кваліфікаційної ради може бути продовжений на строк до 30 календарних днів.

11. Кандидат повинен відповідати таким критеріям:
1) мати науковий ступінь не нижче доктора філософії за науковою спеціальніс-

тю «Археологія»;
2) мати досвід самостійних польових археологічних досліджень не менше десяти 

років, з яких не рідше одного разу на рік протягом п’яти останніх років;
3) мати бездоганну ділову репутацію, що виключає наявність порушення 

зобов’язань, установлених частиною другою статті 35 Закону України «Про охорону 
культурної спадщини» протягом останніх трьох років.

12. Для участі у формуванні кваліфікаційної ради відповідальна організація по-
дає шляхом надсилання на зазначену у рішенні про початок формування кваліфіка-
ційної ради поштову адресу подання про участь у формуванні кваліфікаційної ради, 
в якому зазначається:

відповідність відповідальної організації пункту 6 цього Порядку; 
прізвище, ім’я, по батькові кандидата, його посада у відповідальній організації, да-

ні про освіту, науковий ступінь, вчене звання.
До подання додаються:
автобіографія кандидата із зазначенням основних наукових здобутків та інформа-

ції про участь кандидата у самостійних польових археологічних дослідженнях;
посвідчена в установленому порядку копія документа про присудження кандида-

тові наукового ступеня не нижче доктора філософії за науковою спеціальністю «Ар-
хеологія»;

довідка про відсутність протягом останніх трьох років порушення зобов’язань, 
установлених частиною другою статті 35 Закону України «Про охорону культур-
ної спадщини», видана органом охорони культурної спадщини, що видає дозволи 
на проведення археологічних розвідок, розкопок, інших земляних робіт на території 
пам’ятки, охоронюваній археологічній території, в зонах охорони, в історичних аре-
алах населених місць, а також на дослідження решток життєдіяльності людини, що 
містяться під земною поверхнею, під водою.

13. Уповноважена особа у строк, що не перевищує 15 календарних днів з дня за-
кінчення строку подачі відповідальними організаціями документів, перевіряє їх від-
повідність:

вимогам, передбаченим пунктом 6 цього Порядку, — для відповідальної орга-
нізації;

критеріям, визначеним цим Порядком, — для кандидатів.
Перелік кандидатів, що пройшли перевірку, оприлюднюється на офіційному веб-

сайті Інституту археології Національної академії наук у строк, що не перевищує п’яти 
робочих днів з дня закінчення перевірки.

14. Персональний склад кваліфікаційної ради затверджується Інститутом архео-
логії Національної академії наук з числа кандидатів, що пройшли перевірку.

15. Якщо відповідальними організаціями в установлений строк не подано пропо-
зиції щодо кандидатів для участі у формуванні кваліфікаційної ради або кандидати 
не пройшли перевірку відповідності критеріям, визначеним цим Порядком, Інститут 
археології Національної академії наук на свій розсуд у межах визначених критеріїв 
для кандидатів запрошує осіб до кваліфікаційної ради. В такому випадку персональ-
ний склад кваліфікаційної ради формується без урахування квот відповідальних ор-
ганізацій, передбачених пунктом 6 цього Порядку.

Якщо у строк, визначений для подачі відповідальними організаціями документів 
для участі у формуванні кваліфікаційної ради подано документи більше ніж від одні-
єї відповідальної організації у межах квоти і висунуті кандидати пройшли перевірку 
відповідності критеріям, членом кваліфікаційної ради визначається кандидат, який 
має найбільший досвід участі в самостійних польових наукових археологічних до-
слідженнях.

16. Строк повноважень членів кваліфікаційної ради становить п’ять років.
17. Члени кваліфікаційної ради працюють на громадських засадах та беруть 

участь у засіданнях особисто, без права делегування своїх повноважень.
18. Повноваження члена кваліфікаційної ради припиняється достроково у разі:
1) відмови від участі в роботі кваліфікаційної ради за власним бажанням;
2) неможливості виконувати свої обов’язки за станом здоров’я;
3) систематичної відсутності на засіданнях кваліфікаційної ради (понад три рази 

підряд) без поважної причини;
4) наявності підтверджених рішенням суду, яке набрало законної сили, фактів 

вчинення такою особою дій, що суперечать етиці науковця та дослідника археоло-
гічної спадщини;

5) його смерті;
6) набрання законної сили рішенням суду про позбавлення (обмеження) волі або 

призначення іншого покарання, яке унеможливлює членство у кваліфікаційній раді;
7) визнання особи обмежено дієздатною або недієздатною;
8) припинення членства або трудових відносин із відповідальною організацією.
Рішення про припинення повноважень члена кваліфікаційної ради приймається 

Інститутом археології Національної академії наук за поданням кваліфікаційної ради.
У разі дострокового припинення повноважень члена кваліфікаційної ради обира-

ється інший член кваліфікаційної ради відповідно до вимог формування кваліфіка-
ційної ради, встановлених цим Порядком.

Діяльність кваліфікаційної ради
19. Організаційною формою роботи кваліфікаційної ради є засідання, які відбува-

ються за потреби, але не рідше одного разу на місяць. Засідання кваліфікаційної ра-
ди є відкритими.

Кваліфікаційну раду очолює голова, який обирається з числа членів кваліфікацій-
ної ради на першому її засіданні простою більшістю голосів шляхом відкритого голо-
сування присутніх членів строком на п’ять років. Одна особа може бути обрана голо-
вою кваліфікаційної ради не більше ніж два строки підряд.

Заступник голови та секретар кваліфікаційної ради обираються із числа членів 
кваліфікаційної ради на першому її засіданні за пропозицією голови кваліфікацій-
ної ради простою більшістю голосів шляхом відкритого голосування присутніх чле-
нів строком на п’ять років.

Головує на засіданнях кваліфікаційної ради голова, а в разі його відсутності — за-
ступник голови.

20. Засідання кваліфікаційної ради скликаються її головою, а у разі його відсут-
ності — заступником голови або на вимогу не менш ніж чотирьох членів кваліфіка-
ційної ради. Члени кваліфікаційної ради повідомляються про проведення засідання 
через електронні або інші засоби зв’язку не пізніше ніж за сім календарних днів до 
дати його проведення.

Оголошення про дату, час, місце та порядок денний засідання кваліфікаційної ра-
ди оприлюднюється на офіційному веб-сайті Інституту археології Національної ака-
демії наук.

21. Засідання кваліфікаційної ради вважається правомочним у разі участі в ньому 
не менше двох третин її складу.

Рішення кваліфікаційної ради приймаються шляхом відкритого голосування про-
стою більшістю голосів. Рішення кваліфікаційної ради оформлюються протоколом, 
що скріплюється підписами головуючого та секретаря, а в разі відсутності секрета-
ря — особою, що одноразово обирається кваліфікаційною радою з числа своїх чле-
нів, присутніх на засіданні.

22. Кваліфікаційна рада має право:
1) запрошувати на засідання представників установ та організацій, які звернули-

ся для отримання кваліфікаційного документа, виконавця робіт — фізичну особу та 
осіб, які надали виконавцю робіт — фізичній особі рекомендаційні листи;

2) запрошувати на засідання та залучати в разі потреби до опрацювання окремих 
питань, що належать до компетенції кваліфікаційної ради, представників централь-
них та місцевих органів виконавчої влади, правоохоронних органів та органів місце-
вого самоврядування, підприємств, установ та організацій, в тому числі іноземних та 
міжнародних, науковців, експертів, а також представників засобів масової інформа-
ції (за згодою);

3) отримувати в установленому порядку від центральних та місцевих органів ви-
конавчої влади, правоохоронних органів та органів місцевого самоврядування, під-
приємств, установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених 
на кваліфікаційну раду завдань;

4) визначати критерії фахового рівня виконавця робіт — фізичної особи. Зазначе-
ні критерії підлягають обов’язковому оприлюдненню на офіційному веб-сайті Інсти-
туту археології Національної академії наук.

23. Голова кваліфікаційної ради:
1) організовує роботу та надає доручення членам кваліфікаційної ради;
2) відповідає за виконання покладених на кваліфікаційну раду завдань та функцій;
3) веде засідання кваліфікаційної ради;
4) вносить секретарю пропозиції щодо порядку денного засідань кваліфікацій-

ної ради;
5) забезпечує всебічний та об’єктивний розгляд питань на засіданні кваліфіка-

ційної ради;
6) підписує протокол засідання кваліфікаційної ради;
7) контролює питання щодо уникнення потенційного та реального конфліктів ін-

тересів членів кваліфікаційної ради;
8) представляє кваліфікаційну раду у відносинах із спеціально уповноваженими 

органами охорони культурної спадщини, об’єднаннями громадян, засобами масової 
інформації, підприємствами, установами та організаціями з питань діяльності квалі-
фікаційної ради або доручає здійснювати таке представництво члену кваліфікацій-
ної ради;

9) підписує кваліфікаційний документ.
24. Секретар кваліфікаційної ради:
1) здійснює організаційне забезпечення засідань кваліфікаційної ради;
2) визначає порядок денний. Доводить до відома членів кваліфікаційної ради та 

запрошених осіб інформацію щодо порядку денного, дати, часу і місця проведення 
засідання кваліфікаційної ради;

3) забезпечує підготовку матеріалів, що підлягають розгляду на засіданнях ква-
ліфікаційної ради;

4) забезпечує ведення, складення, оформлення і зберігання протоколів засідань 
кваліфікаційної ради;

5) веде документацію кваліфікаційної ради;
6) контролює своєчасність надання та комплектність документації, інших матеріа-

лів, що подаються на розгляд кваліфікаційної ради;
7) веде книгу обліку видачі кваліфікаційних документів.
25. Члени кваліфікаційної ради мають право:
1) ознайомлюватися з матеріалами, поданими на розгляд кваліфікаційної ради;
2) брати участь у прийнятті рішення шляхом голосування;
3) викладати письмово окрему думку, що є невід’ємною частиною протоколу за-

сідання кваліфікаційної ради;
4) вносити пропозиції до порядку денного засідання кваліфікаційної ради.
26. Члени кваліфікаційної ради зобов’язані:
1) брати участь у роботі кваліфікаційної ради особисто, без права делегування 

своїх повноважень іншим особам;
2) виконувати доручення голови кваліфікаційної ради, надані відповідно до цьо-

го Порядку;
3) не розголошувати конфіденційну інформацію про діяльність кваліфікаційної 

ради;
4) бути об’єктивними та неупередженими під час голосування;
5) утримуватися від дій, що дискредитують власні авторитет і репутацію, автори-

тет і репутацію кваліфікаційної ради;
6) дотримуватися вимог законодавства, в тому числі цього Порядку.
27. Фаховий рівень виконавця робіт — фізичної особи може бути визнаний ква-

ліфікаційною радою достатнім лише за умови відповідності таким кваліфікаційним 
вимогам:

1) наявності фахової освіти за науковою спеціальністю «Археологія» або «Музе-
єзнавство. Пам’яткознавство» не нижче другого рівня вищої освіти;

2) наявності досвіду ведення польових археологічних досліджень, що становить 
не менше чотирьох польових сезонів;

3) виконавець робіт — фізична особа повинен бути науковим або науково-пе-
дагогічним працівником установи або організації, статутна діяльність якої передба-
чає проведення наукових досліджень археологічної спадщини. До таких установ на-
лежать:

Інститут археології Національної академії наук;
наукові установи Національної академії наук, які у своєму складі мають спеціаль-

ний структурний підрозділ з дослідження археологічної спадщини;
заклади вищої освіти державної форми власності, що здійснюють підготовку фа-

хівців за рівнем не нижче другого (магістерського) рівня вищої освіти за спеціальніс-
тю «Історія та археологія»;

адміністрації історико-культурних заповідників, музеї державної та комунальної 
форми власності, які у своєму складі мають спеціальний структурний підрозділ з до-
слідження археологічної спадщини.

28. Для визначення фахового рівня виконавця робіт — фізичної особи устано-
ви та організації, зазначені у підпункті 3 пункту 27 цього Порядку (далі — заявник), 
звертаються до 1 травня до кваліфікаційної ради із заявою за формою згідно із до-
датком 1.

Після 1 травня приймаються заяви лише про визначення фахового рівня виконав-
ця робіт — фізичної особи за видом невідкладних науково-рятувальних археологіч-
них досліджень пам’яток або об’єктів культурної спадщини, яким загрожує знищен-
ня або руйнування, та про проведення наукової археологічної експертизи програм 
та проектів містобудівних, архітектурних і ландшафтних перетворень, меліоратив-
них, шляхових, земляних робіт, виконання яких може негативно позначитися на ста-
ні об’єктів археологічної спадщини, їх територій та зон охорони (далі — наукова ар-
хеологічна експертиза).

До заяви додаються:
копії паспорта громадянина України та документа, що засвідчує реєстраційний но-

мер облікової картки платника податків — виконавця робіт — фізичної особи (крім 
фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від прийняття реє-
страційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про 
це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті);

обґрунтування проведення археологічних досліджень;
для виконавця робіт — фізичної особи, фаховий рівень якого визначається впер-

ше, — завірена копія документа про відповідну фахову освіту; довідка з місця робо-
ти; два рекомендаційні листи про практичний досвід та готовність до самостійних по-
льових археологічних досліджень виконавця робіт — фізичної особи, надані фахів-
цями у галузі археології, що мають досвід проведення самостійних польових архео-
логічних досліджень протягом останніх п’яти років;

для виконавця робіт — фізичної особи, яка протягом останніх п’яти років не про-
водила самостійно польові археологічні дослідження, — довідка з місця роботи, два 
рекомендаційні листи про наявний практичний досвід самостійних польових архео-
логічних досліджень, надані фахівцями у галузі археології, що мають досвід прове-
дення самостійних польових археологічних досліджень протягом останніх п’яти ро-
ків;

для виконавця робіт — фізичної особи, що планує проводити підводні роботи, — 
завірена копія документа, що підтверджує кваліфікацію водолаза.

У разі коли заявником є адміністрація історико-культурного заповідника, музей 
державної та комунальної форми власності, до заяви додається завірена копія ви-
тягу із штатного розпису.

29. Обґрунтування проведення самостійних польових археологічних досліджень 
містить один із таких документів:

1) витяг з протоколу вченої (наукової, науково-технічної, технічної) ради науко-
вої установи (організації), про затвердження наукової теми виконавця робіт — фі-
зичної особи, в якій зазначено необхідність проведення наукових досліджень, — як-
що самостійні польові археологічні дослідження планується проводити на виконан-
ня наукової теми;

2) затверджену керівником установи (організації) програму проведення навчаль-
ної археологічної практики студентів, в якій зазначено строки практики, перелік 
пам’яток культурної спадщини (об’єктів культурної спадщини), або її завірену копію, 
— якщо самостійні польові археологічні дослідження планується проводити з метою 
здійснення практики студентів;

3) підтвердні документи щодо необхідності виконання відповідних робіт: акт що-
до руйнації пам’ятки культурної спадщини (об’єкта культурної спадщини); копію екс-
пертного висновку наукової археологічної експертизи; лист органу охорони культур-
ної спадщини; договір з фізичною або юридичною особою, що планує проведення 
будівельних робіт на об’єкті археологічної спадщини, — якщо археологічні дослі-
дження планується проводити з науково-рятувальною метою.

30. За результатами розгляду заяви та доданих до неї документів кваліфікаційна 
рада приймає рішення про наявність або відсутність у виконавця робіт — фізичної 
особи зазначеного в заяві фахового рівня. Рішення у строк, що не перевищує 30 ка-
лендарних днів з дня його прийняття, доводяться до відома заявника.

31. Кваліфікаційна рада приймає рішення про відсутність у виконавця робіт — 
фізичної особи достатнього фахового рівня в разі наявності не менше однієї з та-
ких підстав:

1) неподання документів, визначених пунктом 28 цього Порядку;
2) невідповідності виконавця робіт — фізичної особи кваліфікаційним вимогам, 

визначеним пунктом 27 цього Порядку;
3) наявості виданого кваліфікаційного документа іншій особі з обґрунтуванням 

дослідження такої самої пам’ятки чи об’єкта культурної спадщини;
4) виявлення порушень методики проведення самостійних польових археологіч-

них досліджень виконавцем робіт — фізичною особою під час попередніх дослі-
джень археологічної спадщини;

5) проведення виконавцем робіт — фізичною особою видів робіт, не передбаче-
них кваліфікаційним документом під час попередніх досліджень археологічної спад-
щини;

6) наявності фактів порушення виконавцем робіт — фізичною особою 
зобов’язань, установлених частиною другою статті 35 Закону України «Про охоро-
ну культурної спадщини», під час проведення попередніх досліджень археологічної 
спадщини;

7) зазначення в обґрунтуванні проведення самостійних польових археологічних 
досліджень такого обсягу запланованих самостійних польових археологічних дослі-
джень, що може вплинути на якість дослідження об’єкта археологічної спадщини 
(пам’ятки культурної спадщини);

8) неможливості проведення археологічних досліджень на території, наведеній в 
обґрунтуванні, незалежно від волі виконавця робіт — фізичної особи;

9) наявності висновку (листа) Ради міністрів Автономної Республіки Крим, облас-
ної, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій про недоцільність про-
ведення археологічних досліджень на відповідній території.

32. Відповідно до рішення кваліфікаційної ради, яким встановлено наявність у ви-
конавця робіт — фізичної особи достатнього фахового рівня для проведення до-
сліджень археологічної спадщини, у строк, що не перевищує 30 календарних днів, 
оформляється кваліфікаційний документ згідно з додатком 2.

Кваліфікаційний документ видається строком до 31 грудня року отримання зая-
ви за такими формами:

форма № 1 — для проведення повномасштабних археологічних розкопок з ме-
тою розкриття наукової теми, затвердженої вченою (науковою, науково-технічною, 
технічною) радою наукової установи або організації, де працює виконавець робіт — 
фізична особа;

форма № 2 — для проведення археологічних розвідок у межах визначених тери-
торій (пошук археологічних об’єктів, збір підйомного матеріалу та закладання шур-
фів);

форма № 3 — для проведення археологічних розвідок у межах визначених тери-
торій без виконання будь-яких земляних робіт на пам’ятках археології, крім обмеже-
них зачисток існуючих оголень культурного шару;

форма № 4 — для проведення науково-рятувальних археологічних розкопок та 
археологічного нагляду на зазначених у кваліфікаційному документі об’єктах архе-
ологічної спадщини (пам’ятках культурної спадщини), яким загрожує знищення або 
руйнування;

форма № 5 — для проведення підводних археологічних досліджень на об’єктах 
культурної спадщини (пам’ятках культурної спадщини) (пошук, підняття об’єктів на 
поверхню, їх консервація, реставрація і паспортизація);

форма № 6 — для проведення науково-археологічних експертиз (науково-пошу-
кового обстеження) земельних ділянок, з’ясування наявності (відсутності) археоло-
гічного культурного шару, встановлення площі його поширення, культурно-хроно-
логічної належності.

Особі, яка вперше отримує кваліфікаційний документ та протягом останніх п’яти 
років не проводила самостійно польові археологічні дослідження, видається кваліфі-
каційний документ за формою 3.

Кваліфікаційний документ за формою 6 видається виконавцям робіт — фізич-
ним особам, які мають досвід самостійних польових археологічних досліджень не 
менше трьох років безперервно, що передували року подання заяви про визначен-
ня їх фахового рівня.

33. Кваліфікаційний документ видається особисто виконавцю робіт — фізичній 
особі. Інформація про дату і час отримання кваліфікаційного документа оприлюдню-
ється на офіційному веб-сайті Інституту археології Національної академії наук. Запис 
про видачу кваліфікаційного документа вноситься секретарем кваліфікаційної ради 
до книги обліку за формою згідно з додатком 3.

Кваліфікаційний документ не може бути переданий іншій особі. В разі втрати ква-
ліфікаційного документа виконавець робіт — фізична особа у строк, що не переви-
щує десяти календарних днів, письмово повідомляє про це кваліфікаційну раду та 
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документи
правоохоронні органи. У разі виникнення необхідності у продовженні археологічних 
досліджень виконавець 

робіт — фізична особа, який втратив кваліфікаційний документ, звертається до 
кваліфікаційної ради із заявою про видачу дубліката у строк, що не перевищує 30 ка-
лендарних днів.

Дублікат кваліфікаційного документа видається в межах дії такого документа без 
розгляду питання на засіданні кваліфікаційної ради. На дублікаті кваліфікаційного 
документа наноситься напис «ДУБЛІКАТ».

Про втрату кваліфікаційного документа та видачу дубліката секретарем кваліфі-
каційної ради вноситься відповідний запис до книги обліку видачі кваліфікаційних 
документів.

34. Кваліфікаційна рада може анулювати кваліфікаційний документ до завершен-
ня строку його дії виключно у разі:

1) наявності фактів порушення виконавцем робіт — фізичною особою 
зобов’язань, установлених частиною другою статті 35 Закону України «Про охоро-
ну культурної спадщини» під час проведення досліджень археологічної спадщини;

2) проведення виконавцем робіт — фізичною особою видів робіт, не передбаче-
них кваліфікаційним документом;

3) непередачі виконавцем робіт — фізичною особою виявлених археологічних 
предметів на постійне зберігання визначеній у дозволі установі для їх внесення до 
державної частини Музейного фонду України;

4) неможливості проведення подальших археологічних досліджень на території, 
зазначеній в обґрунтуванні, з підстав, незалежних від волі виконавця робіт — фі-
зичної особи;

5) наявності висновку (листа) Ради міністрів Автономної Республіки Крим, облас-
ної, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій про недоцільність про-
ведення археологічних досліджень на відповідній території.

35. Питання анулювання кваліфікаційного документа ініціюється кваліфікаційною 
радою за зверненням юридичних або фізичних осіб або з власної ініціативи.

Про анулювання кваліфікаційного документа кваліфікаційна рада у строк, що не 
перевищує 30 календарних днів з дня прийняття нею відповідного рішення, письмо-
во повідомляє заявника, виконавця робіт — фізичну особу, що отримала кваліфіка-
ційний документ, та орган охорони культурної спадщини, що видав дозвіл на прове-
дення археологічних розвідок, розкопок, інших земляних робіт на території пам’ятки, 
охоронюваній археологічній території, в зонах охорони, історичних ареалах населе-
них місць, а також на дослідження решток життєдіяльності людини, що містяться під 
земною поверхнею, під водою. До повідомлення додається витяг із протоколу засі-
дання кваліфікаційної ради про прийняття рішення про анулювання кваліфікаційно-
го документа.

Секретар кваліфікаційної ради вносить до книги обліку видачі кваліфікаційних до-
кументів запис про анулювання кваліфікаційного документа та надсилання повідо-
млення про прийняте рішення.

Додаток 1  
до Порядку 

Бланк установи (організації)
Голові Кваліфікаційної ради з питань видачі 

кваліфікаційних документів
_________________________________  

(ініціали та прізвище)

ЗАЯВА
______________________________________________________________________

(найменування установи, організації)
______________________________________________________________________
 просить визначити фаховий рівень дослідника археологічної спадщини
______________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові дослідника археологічної спадщини)
______________________________________________________________________

(посада, науковий ступінь)
________________________________________ та видати кваліфікаційний документ 
за формою № ______ на проведення ________________________________________
______________________________________________________________________

(характер та вид робіт)
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

(строк виконання робіт)
______________________________________________________________________

(культурна приналежність та історичний період)
на території ____________________________________________________________

(місцезнаходження об’єкта)
______________________________________________________________________

(адреса об’єкта)
______________________________________________________________________

(обґрунтування проведення досліджень)
______________________________________________________________________
джерела фінансування дослідження: ______________________________________
______________________________________________________________________

________________________ 
(керівник установи)

___________ 
(підпис)

____________________ 
(ініціали та прізвище)

МП
___ _________ 20___ р.

Додаток 2  
до Порядку 

КВАЛІФІКАЦІЙНА РАДА  
З ПИТАНЬ ВИДАЧІ КВАЛІФІКАЦІЙНИХ ДОКУМЕНТІВ

Форма №____________					   
	  

КВАЛІФІКАЦІЙНИЙ ДОКУМЕНТ 
на проведення наукового дослідження археологічної спадщини

виданий ____ ___________20____р.
дійсний до ____ ___________20____р.

Цим документом на підставі рішення кваліфікаційної ради з питань видачі квалі-
фікаційних документів (протокол № ________ від ____________ 20___ р.)  засвідчу-
ється кваліфікація _______________________________________________________
______________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові виконавця робіт — фізичної особи, серія та/або номер паспорта  
громадянина

______________________________________________________________________
України, ким і коли виданий, номер облікової картки платника податків у разі наявності)

______________________________________________________________________
(посада)

______________________________________________________________________
(найменування установи, організації, в якій виконавець робіт — фізична особа займає посаду)

на проведення __________________________________________________________
(вид та характер досліджень)

______________________________________________________________________
(культурна належність та історичний період)

______________________________________________________________________
на території ____________________________________________________________

(місцезнаходження об’єкта)
Голова кваліфікаційної 
ради з питань видачі 
кваліфікаційних документів    ______________                 __________________
                                                       (підпис)                                     (ініціали та прізвище)
МП

Додаток 3  
до Порядку 

КНИГА  
обліку видачі кваліфікаційних документів

Порядко-
вий  

номер

Номер згідно 
з кваліфіка-

ційним  
документом

Дата видачі  
кваліфіка-

ційного  
документа

Строк дії ква-
ліфікаційного 

документа

Номер та дата протоко-
лу засідання кваліфікацій-
ної ради, на якому прийня-
то рішення про наявність у 
виконавця робіт — фізич-
ної особи достатнього фа-

хового рівня для прове-
дення досліджень архео-

логічної спадщини

Форма кваліфі-
каційного  
документа

Прізвище, ім’я та 
по батькові вико-

навця робіт —  
фізичної особи, 
який отримав  

кваліфікаційний 
документ

Найменування устано-
ви, організації, де пра-
цює виконавець робіт 
— фізична особа, яка 
отримала кваліфіка-

ційний документ

Відмітка про отриман-
ня кваліфікаційного 

документа  
(дата і підпис вико-

навця робіт — фізич-
ної особи, яка отри-

мала кваліфікаційний 
документ)

Дата та 
 номер листа повідо-
млення про втрату 
кваліфікаційного  

документа

Дата видачі дубліка-
та кваліфікаційного 

документа

Номер і дата протоколу 
засідання кваліфікацій-
ної ради, на якому при-
йнято рішення про ану-
лювання кваліфікацій-

ного документа

Номер і дата  
повідомлення  

про анулювання 
кваліфікаційного 

документа

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 вересня 2020 р. № 813 
Київ

Про затвердження Порядку підготовки, 
схвалення та виконання плану залучення 
зовнішньої допомоги Європейської Комісії  

у рамках TAIEX
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити Порядок підготовки, схвалення та виконання плану залучення зо-

внішньої допомоги Європейської Комісії у рамках TAIEX, що додається.
2. Визначити, що координацію реалізації інструменту інституціональної розбудо-

ви TAIEX в Україні здійснює Центр адаптації державної служби до стандартів Євро-
пейського Союзу.

3. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 13 січня 2016 р. № 32 «Про затверджен-

ня Порядку підготовки, схвалення та виконання плану залучення зовнішньої до-
помоги Європейської Комісії у рамках TAIEX» (Офіційний вісник України, 2016 р.,  
№ 10, ст. 442);

пункт 15 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених по-
становою Кабінету Міністрів України від 4 грудня 2019 р. № 1072 (Офіційний вісник 
України, 2020 р., № 2, ст. 65).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 вересня 2020 р. № 813

ПОРЯДОК 
підготовки, схвалення та виконання плану  

залучення зовнішньої допомоги Європейської Комісії у рамках TAIEX
1. Цей Порядок визначає механізм підготовки, схвалення та виконання плану за-

лучення зовнішньої допомоги Європейської Комісії у рамках TAIEX.
Підготовку плану залучення зовнішньої допомоги Європейської Комісії у рамках 

TAIEX здійснює Центр адаптації державної служби до стандартів Європейського Сою-
зу (далі — Центр) разом з НАДС відповідно до цього Порядку.

2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
1) TAIEX — інструмент технічної допомоги та обміну інформацією, що надається 

Європейською Комісією з метою розбудови інституціональної спроможності, набли-
ження національного законодавства до законодавства Європейського Союзу (acquis 
communautaire), його імплементації та подальшого ефективного використання;

2) бенефіціар TAIEX — орган державної влади, що є ініціатором виконання за-
ходу TAIEX;

3) захід TAIEX — технічна допомога, що надається у формі семінару, експертної 
місії до України чи навчальної поїздки до однієї з держав —членів Європейського Со-
юзу з метою обміну інформацією;

4) заявка TAIEX — запит на отримання технічної допомоги, що заповнюється ан-
глійською мовою секретарем робочої групи та надсилається на розгляд НАДС;

5) координаційна група з питань впровадження інструмента TAIEX (далі — ко-
ординаційна група) — допоміжний орган, що утворюється НАДС із представників 
НАДС, Центру, МЗС, Секретаріату Кабінету Міністрів України та Офісу Президента 
України; до роботи координаційної групи можуть залучатися представники Представ-
ництва ЄС в Україні;

6) план залучення зовнішньої допомоги Європейської Комісії у рамках TAIEX (да-
лі — план) — структурований документ із схваленими координаційною групою про-
позиціями бенефіціарів TAIEX на відповідний рік;

7) пропозиція бенефіціара TAIEX (далі — пропозиція) — викладена у паперовій та 
електронній формі пропозиція бенефіціара TAIEX щодо залучення зовнішньої допо-
моги ЄС у рамках інструменту TAIEX відповідно до затвердженої форми;

8) робоча група — група, що утворюється з числа працівників бенефіціара TAIEX 
з метою забезпечення управління процесом підготовки та організації заходів TAIEX.

3. З метою підготовки проекту плану бенефіціар TAIEX через міністерство, що 
спрямовує та координує його діяльність, а у разі його відсутності — самостійно по-
дає НАДС пропозиції з урахуванням:

зобов’язань, узятих Україною відповідно до міжнародних договорів між Україною 
та Європейським Союзом;

пріоритетів діяльності Кабінету Міністрів України;
пріоритетів діяльності бенефіціара TAIEX;
проектів міжнародної технічної допомоги, у тому числі реалізація яких завершена, 

у сфері, в якій передбачається виконання заходу TAIEX.
4. Для підготовки плану бенефіціар TAIEX утворює робочу групу та інформує що-

року до 15 травня НАДС про її склад.
Про зміну складу робочої групи бенефіціар TAIEX повідомляє НАДС у десятиден-

ний строк.

Робочу групу очолює заступник керівника органу державної влади, до компетен-
ції якого віднесені питання європейської інтеграції.

Функції з координації роботи, пов’язаної з використанням інструменту TAIEX в ор-
гані державної влади, покладаються на секретаря робочої групи, що визначений ке-
рівником робочої групи.

5. Робоча група готує пропозиції за формою згідно з додатком 1 та подає на пого-
дження відповідному міністерству (у разі його наявності).

6. Схвалені робочою групою та погоджені з відповідним міністерством (у разі йо-
го наявності) пропозиції подаються щороку до 31 жовтня до НАДС. Пропозиції, пода-
ні після закінчення встановленого строку, не вносяться до плану. 

7. З метою обговорення пріоритетів та сфер реалізації TAIEX за ініціативою Центру 
можуть проводитися секторальні зустрічі представників бенефіціарів TAIEX з члена-
ми координаційної групи та представниками Представництва ЄС в Україні.

8. Центр узагальнює, опрацьовує подані бенефіціарами TAIEX пропозиції та готує 
проект плану на відповідний рік з рекомендаціями про схвалення чи відхилення по-
даних пропозицій.

9. Місцеві органи виконавчої влади та органи місцевого самоврядування беруть 
участь у виконанні заходів TAIEX шляхом надання пропозицій через відповідні цен-
тральні органи виконавчої влади.

10. Підготовлений Центром проект плану вноситься на розгляд координаційній 
групі.

11. Координаційна група діє відповідно до положення, затвердженого НАДС.
12. Координаційна група з урахуванням рекомендацій Центру про схвалення чи 

відхилення пропозицій схвалює план, який НАДС подає Кабінетові Міністрів Украї-
ни в порядку інформування.

13. Схвалений план у разі потреби може переглядатися координаційною групою 
кожного півріччя.

14. Бенефіціар TAIEX:
після схвалення проекту плану координаційною групою подає НАДС заявку TAIEX; 
у разі виникнення потреби в організації позапланового заходу TAIEX така заявка 

подається НАДС на опрацювання позачергово;
здійснює організаційне забезпечення заходів TAIEX шляхом підготовки проекту 

порядку денного, списку учасників, роздаткових матеріалів;
залучає в установленому порядку до участі в заходах TAIEX представників заін-

тересованих органів державної влади, органів місцевого самоврядування, до сфе-
ри повноважень яких належать питання, що розглядаються у рамках виконання за-
ходу TAIEX;

інформує НАДС про втрату актуальності заходу, передбаченого планом, або на-
стання обставин, що унеможливлюють його виконання, у десятиденний строк з дня 
виявлення таких обставин.

15. Центр:
розміщує на своєму офіційному веб-сайті бланк заявки TAIEX;
надсилає бенефіціарам TAIEX реєстраційні форми для участі у заходах TAIEX, іні-

ційованих Європейською Комісією;
надає бенефіціарам TAIEX організаційну консультативно-методичну допомогу з 

питань використання та реалізації TAIEX;
організовує проведення тренінгів для бенефіціарів TAIEX, інших заінтересованих 

державних органів;
розглядає та перевіряє подані бенефіціарами TAIEX заявки TAIEX, надсилає їх Єв-

ропейській Комісії та у разі потреби повертає на доопрацювання.
16. Після виконання заходу TAIEX бенефіціар TAIEX у місячний строк:
подає НАДС звіт про результати залучення зовнішньої допомоги Європейської Ко-

місії у рамках TAIEX за формою згідно з додатком 2;
забезпечує поширення серед заінтересованих органів державної влади презента-

ційних матеріалів та інформації, отриманої під час виконання заходу TAIEX.
17. НАДС з метою проведення моніторингу використання TAIEX:
опрацьовує надіслані органами державної влади звіти про результати виконан-

ня заходів TAIEX;
надсилає щороку до 31 січня Кабінетові Міністрів України звіт про виконання пла-

ну з пропозиціями щодо підвищення ефективності використання TAIEX.
Додаток 1 

до Порядку

ПРОПОЗИЦІЇ ДО ПЛАНУ
залучення зовнішньої допомоги Європейської 

Комісії у рамках TAIEX  
____________________________________

(повна назва бенефіціара ТАІЕХ)
на 20__ рік

AF/OF/DONE  
(заповнюється 
підрозділом ін-
ституційної роз-
будови TAIEX)

1. Пріоритет1

(A чи В)
2. Назва заходу

3. Мета заходу (детальний опис) 4. Форма заходу (якщо обрано 
навчальний візит, необхідно об-
ґрунтувати, чому ця форма захо-
ду є більш прийнятною, ніж екс-
пертна місія чи семінар)

5. Обґрунтування (відповідність законодавству 
ЄС, стандартам ЄС, пріоритетам діяльності орга-
ну-бенефіціара, Кабінету Міністрів України)

6. Попередня допомога (надана 
за останні два роки)

7. Інші джерела фінансування (поточна допомо-
га, що фінансується ЄС, чи інша донорська до-
помога)

8. Вплив/очікувані результати 
(очікувані досягнення/результа-
ти допомоги)

9. Пропозиції щодо залучення експертів держав 
— членів ЄС (ім’я та прізвище, номер телефо-
ну, адреса електронної пошти; вказуються за ба-
жанням та не є зобов’язальними для Європей-
ської Комісії)

10. Цільова аудиторія (представ-
ники установи/організації, кіль-
кість учасників тощо)

11. Секретар робочої групи (ім’я та прізвище,  
номер телефону, адреса електронної пошти)

 (посада) (підпис)  (ім’я та прізвище)
_________
1 A — запит, який повинен бути реалізований (якщо можливо) протягом шестимісячного стро-

ку з дати схвалення плану залучення зовнішньої допомоги Європейської Комісії в рамках TAIEX.
B — запит, який може бути реалізований протягом поточного року.

Додаток 2 
до Порядку 

ЗВІТ 
про результати залучення зовнішньої допомоги 

Європейської Комісії у рамках TAIEX1

ID:
ДАТА:
МІСЦЕ: (місто, країна)

Загальна мета та завдання заходу TAIEX
Загальний аналіз

Ключова інформація та поточна ситуація, напри-
клад, законодавство, статистична інформація, ін-
ституціональна спроможність, кращі практики, 
недоліки та проблеми щодо зазначеного питання, 
які пояснюють необхідність проведення заходу 
чи обґрунтовують подальшу потребу в допомозі

Оцінювання заходу TAIEX
Дайте відповідь на такі запитання:
1) чи досягнуті мета та завдання заходу? Що для 
цього було зроблено? У чому це проявляється?
2) які висновки, кращі практики та корисна ін-
формація можуть бути використані у подальшій 
діяльності органу державної влади? Як?
3) на основі набутого досвіду зазначте, що-
до яких проблем необхідна подальша допомо-
га в рамках інструменту інституційної розбудо-
ви TAIEX?

Ім’я, прізвище та посада
номер телефону, адреса електронної пошти

Дата ___________________  Підпис __________________ 
                   (ім’я та прізвище)

___________
1 Орієнтовний обсяг — одна сторінка.
Цей звіт заповнюється та надсилається на адресу електронної пошти pao@center.gov.ua протягом 
двох тижнів після завершення заходу TAIEX. Якщо учасників заходу більше одного, складається 
спільний звіт.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 9 вересня 2020 р. № 1104-р 
Київ

Про внесення змін до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  
від 26 липня 2018 р. № 610

1. Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 26 липня 2018 р. № 610 
«Деякі питання укладення цивільно-правових договорів з членами наглядової ради 
публічного акціонерного товариства «Українська залізниця» такі зміни:

1) у назві та тексті розпорядження слово «публічного» виключити;
2) умови цивільно-правових договорів з незалежними членами наглядової ради 

акціонерного товариства «Українська залізниця» та представниками держави, які 
призначені до наглядової ради публічного акціонерного товариства «Українська за-
лізниця», затверджені зазначеним розпорядженням, викласти в редакції, що дода-
ється до оригіналу.

2. Уповноважити голову правління акціонерного товариства «Українська залізни-
ця» Жмака Володимира Миколайовича на підписання цивільно-правових договорів, 
зазначених у підпункті 2 пункту 1 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 30 вересня 2020 р. № 902 

Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України від 11 липня 2007 р. № 926 

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 11 липня 2007 р. № 926 «Деякі пи-

тання протидії туберкульозу та ВІЛ-інфекції/СНІДу» (Офіційний вісник України, 2007 p., 
№ 52, ст. 2124; 2009 р., № 47, ст. 1573; 2011 р., № 53, ст. 2105, № 88, ст. 3204; 2013 р., 
№ 77, ст. 2872; 2017 р., № 33, ст. 1050; 2019 р., № 24, ст. 866; 2020 р., № 6, ст. 275) змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 вересня 2020 р. № 902

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 11 липня 2007 р. № 926
1. У Положенні про Національну раду з питань протидії туберкульозу та ВІЛ-інфекції/

СНІДу, затвердженому зазначеною постановою:
1) в абзацах другому і третьому пункту 3 слова «міжнародних та громадських ор-

ганізацій» замінити словами «міжнародних і благодійних організацій та громадських 
об’єднань»;

2) абзац третій пункту 5 після слова «громадських» доповнити словами «об’єднань і 
благодійних»;

3) у пункті 6: 
в абзаці третьому слова «міжнародних та громадських організацій» замінити словами 

«міжнародних і благодійних організацій та громадських об’єднань»;
абзац п’ятий після слова «громадських» доповнити словами «об’єднань і благодій-

них»;
4) в абзаці третьому пункту 7 слова «міжнародних та громадських організацій» заміни-

ти словами «міжнародних і благодійних організацій та громадських об’єднань».
2. У складі Національної ради з питань протидії туберкульозу та ВІЛ-інфекції/СНІДу, за-

твердженому зазначеною постановою:
1) позицію 
«Представник громадських організацій людей, які живуть з туберкульозом або ВІЛ-

інфекцією/СНІДом, належать до груп підвищеного ризику захворювання на туберкульоз 
та груп підвищеного ризику щодо інфікування ВІЛ, заступник голови Ради (за згодою)» 

замінити такою позицією:
«Представник громадських об’єднань і благодійних організацій людей, які живуть із 

туберкульозом або ВІЛ-інфекцією/СНІДом, належать до груп підвищеного ризику захво-
рювання на туберкульоз та груп підвищеного ризику щодо інфікування ВІЛ, заступник го-
лови Ради (за згодою)»;

2) позицію  
«Заступник Міністра культури, молоді та спорту» 
замінити такою позицією:
«Заступник Міністра молоді та спорту»;
3) позицію 
«Представник Мінветеранів» 
замінити такою позицією: 
«Представник Мінреінтеграції»;
4) позиції: 
«громадських організацій людей, які живуть з туберкульозом (за згодою);
громадських організацій людей, які живуть з ВІЛ-інфекцією/СНІДом (за згодою);
громадських організацій, які представляють інтереси споживачів ін’єкційних нарко-

тиків (за згодою);
громадських організацій, які представляють інтереси осіб, які надають сексуальні по-

слуги за винагороду (за згодою);
громадських організацій, які представляють інтереси чоловіків, які мають сексуальні 

стосунки з чоловіками (за згодою);
громадських організацій, які представляють інтереси жінок, які живуть з ВІЛ-

інфекцією/СНІДом (за згодою);
громадських організацій, які представляють інтереси осіб, які утримуються в устано-

вах виконання покарань, звільнених від відбування покарань у виді обмеження волі або 
позбавлення волі на певний строк (за згодою);

громадських організацій, які представляють інтереси трансгендерних людей (за зго-
дою);

громадських організацій, які представляють інтереси внутрішньо переміщених осіб (за 
згодою);

громадських організацій, які представляють інтереси учасників операції Об’єднаних 
сил та антитерористичної операції (за згодою).

Чотири представники громадських організацій, зокрема молодіжних, які працюють у 
сфері протидії туберкульозу та ВІЛ-інфекції/СНІДу (за згодою).»

замінити такими  позиціями:
«громадських об’єднань і благодійних організацій людей, які живуть з туберкульо-

зом (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій людей, які живуть з ВІЛ-інфекцією/

СНІДом (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси спожи-

вачів ін’єкційних наркотиків (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси осіб, які 

надають сексуальні послуги за винагороду (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси чолові-

ків, які мають сексуальні стосунки з чоловіками (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси жінок, 

які живуть з ВІЛ-інфекцією/СНІДом (за згодою);
громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси осіб, які 

утримуються в установах виконання покарань, звільнених від відбування покарань у виді 
обмеження волі або позбавлення волі на певний строк (за згодою);

громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси тран-
сгендерних людей (за згодою);

громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси внутріш-
ньо переміщених осіб (за згодою);

громадських об’єднань і благодійних організацій, які представляють інтереси учасни-
ків операції Об’єднаних сил та антитерористичної операції (за згодою).

Чотири представники громадських об’єднань і благодійних організацій, зокрема моло-
діжних, які працюють у сфері протидії туберкульозу та ВІЛ-інфекції/СНІДу (за згодою).».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 904 
Київ

Про внесення змін до переліку видів господарської 
діяльності, здійснення якої дозволяється військовим 

частинам Збройних Сил
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до переліку видів господарської діяльності, здійснення якої дозволяється вій-

ськовим частинам Збройних Сил, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 липня 2000 р. № 1171  (Офіційний вісник України, 2000 р., № 30, ст. 1279; 2015 р., 
№ 80, ст. 2671), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 вересня 2020 р. № 904

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку  видів господарської діяльності, здійснення якої дозволяється 

військовим частинам Збройних Сил
1. Після позиції «03.22 Прісноводне рибництво (аквакультура)»
доповнити такими позиціями:
«08.12 Добування піску, гравію, глини та каоліну
09.90 Надання допоміжних послуг у сфері добування інших корисних копалин та роз-

роблення кар’єрів».
2. Після позиції «23.61 Виготовлення виробів із бетону для будівництва» 
доповнити такими позиціями:
«23.62 Виготовлення виробів із гіпсу для будівництва
23.63 Виробництво бетонних розчинів, готових для використання».
3. Після позиції «38.32 Відновлення відсортованих відходів»
доповнити такою позицією:
«39.00 Інша діяльність щодо поводження з відходами».
4. Після позиції «41.10 Організація будівництва будівель» 
доповнити такою позицією:
«41.20 Будівництво житлових і нежитлових будівель».
5. Після позиції «42.11 Будівництво доріг і автострад» 
доповнити такими позиціями:
«42.12 Будівництво залізниць і метрополітену
42.13 Будівництво мостів і тунелів

42.21 Будівництво трубопроводів
42.22 Будівництво споруд електропостачання та телекомунікацій
42.91 Будівництво водних споруд».
6. Після позиції «43.12 Підготовчі роботи на будівельному майданчику» 
доповнити такою позицією:
«43.13 Розвідувальне буріння».
7. Після позиції «77.39 Надання в оренду інших машин, устатковання та товарів, не від-

несених до інших угруповань» 
доповнити такою позицією:
«81.10 Комплексне обслуговування об’єктів».
8. Після позиції «82.99 Надання інших допоміжних комерційних послуг, не віднесених 

до інших угруповань» 
доповнити такою позицією:
«84.13 Регулювання та сприяння ефективному веденню економічної діяльності».
9. Доповнити перелік приміткою такого змісту:
_________
«Примітка. �Види господарської діяльності за кодами згідно з КВЕД 08.12,  

09.90, 23.62, 23.63, 39.00, 41.20, 42.12, 42.13, 42.21, 42.22, 42.91, 43.13 
можуть провадити виключно структурні підрозділи Держспецтрансслуж-
би.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 906 
Київ

Про внесення змін до Порядку оплати працівникам 
дипломатичної служби, направленим у 

довготермінове відрядження, та членам їх сімей 
витрат, пов’язаних з наданням медичної допомоги 

або медичним страхуванням
Кабінет Міністрів України постановляє: 
Внести до Порядку оплати працівникам дипломатичної служби, направленим у дов-

готермінове відрядження, та членами їх сімей витрат, пов’язаних з наданням медичної 
допомоги або медичним страхуванням, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 17 квітня 2019 р. № 333 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 34, ст. 1213; 
2020 р., № 14, ст. 576), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 вересня 2020 р. № 906

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку оплати працівникам дипломатичної служби,  направленим 

у довготермінове відрядження, та членам їх сімей витрат, пов’язаних з наданням 
медичної допомоги або медичним страхуванням

1. Пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. У  разі направлення працівника дипломатичної служби у довготермінове відря-

дження його здоров’я та здоров’я членів його сім’ї підлягає медичному страхуванню 
(безперервному страхуванню здоров’я) строком не більш як на 60 календарних днів 
у страховій компанії, що провадить страхову діяльність на території України. З такою 
страховою компанією працівником дипломатичної служби, який направляється у дов-
готермінове відрядження, та членами його сім’ї укладається договір про медичне стра-
хування. При цьому працівник та члени його сім’ї подають службі управління персона-
лом МЗС довідку про стан здоров’я, який дозволяє бути направленим у довготермі-
нове відрядження. Зазначена довідка повинна бути видана одним із закладів охорони 
здоров’я України, перелік яких визначається МЗС за погодженням з МОЗ (для працівни-
ків апарату військових аташе — закладом охорони здоров’я Міноборони).».

2. У пункті 4:
1) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Після прибуття працівників дипломатичної служби до місця довготермінового від-

рядження та завершення процедури їх акредитації, а також завершення дії договору 
про медичне страхування, передбаченого пунктом 3 цього Порядку, такі працівники та 
члени їх сімей приєднуються до корпоративного договору, який закордонна диплома-
тична установа за погодженням з МЗС укладає із страховою компанією, шляхом напи-
сання заяви.»;

2) доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Договір про медичне страхування, який укладається між закордонною дипломатич-

ною установою і страховою компанією, повинен обов’язково містити положення щодо 
механізму повернення страховою компанією сплачених страхових платежів за невико-
ристаний період страхування (у разі дострокового відкликання працівника, завершення 
довготермінового відрядження).

Якщо згідно з правилами страхового ринку іноземної держави повернення страхо-
вою компанією сплачених закордонною дипломатичною установою страхових платежів 
за невикористаний період страхування не передбачено, то:

у разі дострокового відкликання працівника з довготермінового відрядження, крім 
випадків, передбачених пунктами 4 і 5 частини першої статті 19 Закону України «Про 
дипломатичну службу», або відкликання працівника у зв’язку із закінченням довготер-
мінового відрядження сплачені страхові платежі за невикористаний період страхуван-
ня списуються на витрати закордонної дипломатичної установи за погодженням з МЗС 
(для працівників апарату військових аташе та апарату представника Міноборони при за-
кордонній дипломатичній установі  —  списуються на витрати апарату військових аташе 
та апарату представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі за пого-
дженням з уповноваженим органом Міноборони, що забезпечує діяльність апарату вій-
ськових аташе та апарату представника Міноборони при закордонній дипломатичній 
установі). У разі коли згідно з умовами договору про медичне страхування працівником 
було сплачено 25 відсотків страхового платежу, то сплачені страхові платежі за невико-
ристаний період страхування такому працівнику відшкодовуються закордонною дипло-
матичною установою (для працівників апарату військових аташе та апарату представ-
ника Міноборони при закордонній дипломатичній установі  —  уповноваженим органом 
Міноборони, що забезпечує діяльність апарату військових аташе та апарату представ-
ника Міноборони при закордонній дипломатичній установі);

у разі дострокового відкликання працівника з довготермінового відрядження у випад-
ках, передбачених пунктами 4 і 5 частини першої статті 19 Закону України «Про диплома-
тичну службу», сплачені страхові платежі за невикористаний період страхування повер-
таються таким працівником до каси або зараховуються на банківський поточний рахунок 
відповідної закордонної дипломатичної установи; або до каси МЗС (для працівників апа-
рату військових аташе та апарату представника Міноборони при закордонній диплома-
тичній установі  —  на банківський рахунок апарату військових аташе та апарату представ-
ника Міноборони при закордонній дипломатичній установі, готівкою або до каси уповно-
важеного органу Міноборони, що забезпечує діяльність апарату військових аташе та апа-
рату представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі) на підставі роз-
рахунку-атестата, виданого закордонною дипломатичною установою, та наказу МЗС про 
відкликання такого працівника протягом місяця з дня повернення із довготермінового 
відрядження. У разі неповернення коштів працівником дипломатичної служби в установ-
лений строк такі кошти підлягають стягненню з нього у судовому порядку.».

3. У пункті 5:
1) у першому реченні абзацу першого після слова «франшизи» доповнити словами 

«під час кожного страхового випадку або застосовується співоплата»;
2) у другому реченні абзацу першого та в абзаці другому після слова «франшизи» 

доповнити словами «або співоплати».
4. Доповнити Порядок пунктом 81 такого змісту:
«81. У разі коли договір про медичне страхування не передбачає страхування певних 

медичних послуг, що забезпечують необхідний обсяг екстреної, первинної та вторин-
ної (спеціалізованої) медичної допомоги, відшкодування 75 відсотків фактичної вар-
тості здійснюється працівникам закордонної дипломатичної установи та членам їх сі-
мей на підставі рахунків (інших документів, що підтверджують вартість наданих послуг) 
закладу охорони здоров’я за письмовим рішенням керівника закордонної дипломатич-
ної установи та в межах коштів, передбачених МЗС на функціонування закордонних ди-
пломатичних установ у законі про Державний бюджет України на відповідний рік (для 
працівників апарату військових аташе та апарату представника Міноборони при закор-
донній дипломатичній установі та членів їх сімей  —  за письмовим рішенням відповід-
ної посадової особи уповноваженого органу Міноборони, що забезпечує діяльність апа-
рату військових аташе та апарату представника Міноборони при закордонній диплома-
тичній установі, та в межах коштів державного бюджету, передбачених для функціону-
вання уповноваженого органу Міноборони на відповідний рік).».

5. В абзаці третьому пункту 9:
1) після слів «необхідний обсяг» доповнити словом «екстреної,»;
2) цифри і слова «75 відсотків фактичної вартості здійснюється працівникам закор-

донної дипломатичної установи та членам їх сімей» замінити словами «фактичної вар-
тості здійснюється працівникам закордонної дипломатичної установи та членам їх сі-
мей у повному обсязі».

6. У пункті 10 цифри і слова «75 відсотків фактичної вартості медичних послуг від-
шкодовується працівникам закордонної дипломатичної установи та членам їх сімей» 
замінити словами «фактична вартість медичних послуг відшкодовується працівникам 
закордонної дипломатичної установи та членам їх сімей у повному обсязі».

7. Доповнити Порядок пунктом 101 такого змісту:
«101. Положення абзаців третього та п’ятого пункту 4 цього Порядку не поширю-

ється на іншого з подружжя працівника дипломатичної служби, якщо інший з подруж-
жя працевлаштований в державі розміщення закордонної дипломатичної установи від-
повідно до міжнародного договору про працевлаштування громадян України або між-
народного договору про працевлаштування членів сімей працівників дипломатичних 

представництв та консульських установ та забезпечений медичним страхуванням за 
місцем працевлаштування або оплата витрат, пов’язаних з наданням медичних послуг, 
здійснюється за рахунок роботодавця.».

8. Пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Укладення договору про медичне страхування, передбаченого у пунктах 3 та 7 

цього Порядку, здійснюється працівником дипломатичної служби та членами його сім’ї 
за власний рахунок. Копія такого договору додається до пакета документів, що форму-
ється службою управління персоналом у зв’язку з направленням працівника диплома-
тичної служби у довготермінове відрядження.

Кошти, сплачені у вигляді страхового платежу за умовами договору із страховою 
компанією України про медичне страхування, передбаченого у пунктах 3 та 7 цього 
Порядку, відшкодовуються МЗС (для працівників апарату військових аташе та апара-
ту представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі — уповноваже-
ним органом Міноборони, що забезпечує діяльність апарату військових аташе та апа-
рату представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі) у національ-
ній валюті України.».

9. Пункт 12 доповнити абзацом такого змісту:
«Оплата страхових платежів за договором про медичне страхування, передбаченим 

в абзаці другому пункту 5 цього Порядку, здійснюється після внесення працівником на 
банківський рахунок закордонної дипломатичної установи або у касу установи (для пра-
цівників апарату військових аташе та апарату представника Міноборони при закордон-
ній дипломатичній установі  —  на банківський рахунок апарату військових аташе та 
апарату представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі або готів-
кою) суми коштів, що сплачується за власний рахунок працівника.».

10. Пункт 13 доповнити абзацом такого змісту: 
«Якщо включення до договору про медичне страхування переліку страхових випад-

ків, передбачених в абзаці першому цього пункту, є обов’язковим відповідно до вимог 
законодавства у сфері охорони здоров’я та/або правил страхового ринку іноземної дер-
жави, то такі страхові випадки включаються до договору про медичне страхування.».

11. Доповнити Порядок пунктом 14 такого змісту:
«14. Для покриття ризиків під час перебування поза межами держави розміщення 

закордонної дипломатичної установи у відпустках та приватних поїздках працівники ди-
пломатичної служби та члени їх сімей повинні бути застраховані. Таке страхування здій-
снюється працівниками та членами їх сімей за власний рахунок.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 907 
Київ

Про затвердження Порядку ведення Реєстру 
розгляду скарг здобувачів ліцензій, ліцензіатів на дії 

(бездіяльність) органів ліцензування щодо порушення 
законодавства у сфері ліцензування

Відповідно до пункту 13 частини першої статті 4 Закону України «Про ліцензування ви-
дів господарської діяльності» Кабінет Міністрів України постановляє: 

1. Затвердити Порядок ведення Реєстру розгляду скарг здобувачів ліцензій, ліцензіа-
тів на дії (бездіяльність) органів ліцензування щодо порушення законодавства у сфері лі-
цензування, що додається.

2. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2021 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 вересня 2020 р. № 907
ПОРЯДОК 

ведення Реєстру розгляду скарг здобувачів ліцензій, ліцензіатів на дії (бездіяльність) 
органів ліцензування щодо порушення законодавства у сфері ліцензування

1. Цей Порядок визначає механізм ведення Реєстру розгляду скарг здобувачів ліцен-
зій, ліцензіатів на дії (бездіяльність) органів ліцензування щодо порушення законодавства 
у сфері ліцензування та перелік відомостей, що містяться в ньому.

2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні:
Реєстр розгляду скарг здобувачів ліцензій, ліцензіатів на дії (бездіяльність) органів 

ліцензування щодо порушення законодавства у сфері ліцензування (далі — Реєстр) — 
електронна база даних, яка містить відомості про здобувача ліцензії, ліцензіата, що по-
дає скаргу на дії (бездіяльність) органу ліцензування щодо порушення законодавства у 
сфері ліцензування (далі — скарга) до Експертно-апеляційної ради з питань ліцензуван-
ня; зміст скарги; розгляд скарги;

технічна помилка — друкарська, граматична, арифметична помилка, допущена під час 
внесення відомостей до Реєстру. 

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про ліцензування 
видів господарської діяльності».

3. Держателем Реєстру є ДРС. 
4. Держатель Реєстру:
веде Реєстр в електронній формі, зокрема забезпечує своєчасне внесення до Реєстру 

відомостей про подані скарги та результати їх розгляду Експертно-апеляційною радою з 
питань ліцензування;

визначає перелік посадових осіб, що мають право вносити відомості до Реєстру.
5. Передача інформації до Реєстру з інших державних електронних інформаційних ре-

сурсів або систем органів державної влади здійснюється відповідно до Положення про 
електронну взаємодію державних електронних інформаційних ресурсів, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 8 вересня 2016 р. № 606 (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 73, ст. 2455). Процедура ідентифікації користувача здійснюється шля-
хом використання інтегрованої системи електронної ідентифікації відповідно до Поло-
ження про інтегровану систему електронної ідентифікації, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 19 червня 2019 р. № 546 (Офіційний вісник України, 2019 р., 
№ 52, ст. 1790).

6. Інформаційна взаємодія Реєстру з іншими державними електронними інформацій-
ними ресурсами здійснюється через систему електронної взаємодії державних електро-
нних інформаційних ресурсів відповідно до Порядку організації електронної інформацій-
ної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 10 травня 2018 р. № 357 (Офіційний вісник України, 
2018 р., № 41, ст. 1450).

7. ДРС забезпечує вільний, цілодобовий і безоплатний доступ до відомостей із знео-
собленням персональних даних, що містяться у Реєстрі, на своєму офіційному веб-сайті з 
урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних даних». 

8. У разі виявлення технічних помилок у Реєстрі ДРС протягом одного робочого дня 
виправляє їх, про що інформує особу, якої стосується виправлена інформація.

9. Реєстр ведеться державною мовою.
10. Реєстр містить такі відомості:
1) про здобувача ліцензії, ліцензіата, що подає скаргу: 
для юридичної особи — повне найменування, місцезнаходження, ідентифікаційний 

код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій України; 
для фізичної особи — підприємця — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), міс-

цезнаходження (адреса місця проживання, за якою здійснюється зв’язок з фізичною осо-
бою — підприємцем), реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія 
(за наявності) та номер паспорта громадянина України (для фізичної особи — підприєм-
ця, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника податків та офіційно повідомила про це відповідному 
контролюючому органу і має відмітку у паспорті громадянина України); 

2) про скаргу: 
найменування органу ліцензування, який здійснив дію (бездіяльність), що оскаржу-

ється;
зміст дії (бездіяльності) органу ліцензування, що оскаржується, дата, номер рішення 

органу ліцензування, дата набрання ним чинності (за наявності);
3) про розгляд скарги: 
дата і номер повідомлення ДРС про прийняття скарги до розгляду Експертно-апеля-

ційною радою з питань ліцензування, надісланого органу ліцензування, із зазначенням ін-
формації про зупинення рішення органу ліцензування, що оскаржується;

дата і номер повідомлення ДРС про прийняття скарги до розгляду Експертно-апеля-
ційною радою з питань ліцензування, надісланого здобувачу ліцензії, ліцензіату, що по-
дає скаргу, із зазначенням інформації про зупинення рішення органу ліцензування, що 
оскаржується;

дата і номер рішення Експертно-апеляційної ради з питань ліцензування про відкла-
дення розгляду скарги на наступне засідання (у разі прийняття такого рішення);

дата і номер розпорядження ДРС про зняття скарги з розгляду;
дата і номер розпорядження ДРС про розгляд скарги із зазначенням результату її 

розгляду;
4) прізвище, ім’я, по батькові посадової особи, що внесла запис до Реєстру.
11. Відомості до Реєстру вносяться на наступний робочий день з дня:
надіслання ДРС органу ліцензування та здобувачу ліцензії, ліцензіату, що подає скар-

гу, повідомлення про прийняття скарги до розгляду Експертно-апеляційною радою з пи-
тань ліцензування;

прийняття Експертно-апеляційною радою з питань ліцензування рішення про відкла-
дення розгляду скарги на наступне засідання;

прийняття ДРС розпорядження про зняття скарги з розгляду, розгляд скарги.
12. Відомості, які внесені до Реєстру, зберігаються у структурованому вигляді, а дані 

документів — у зручній для візуального сприйняття формі.
Програмне забезпечення Реєстру повинно забезпечувати зберігання відомостей про 

юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців протягом 75 років з дати внесення за-
пису про анулювання ліцензії. Після закінчення 75-річного строку інформація підлягає 
знищенню.
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА  
від 23 вересня 2020 р. № 855 

Київ

Про внесення змін до Порядку розміщення 
тимчасово вільних коштів місцевих бюджетів 
шляхом придбання державних цінних паперів

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку розміщення тимчасово вільних коштів місцевих бюджетів 

шляхом придбання державних цінних паперів, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 23 травня 2018 р. № 544 (Офіційний вісник України, 2018 р.,  
№ 57, ст. 1987), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 вересня 2020 р. № 855

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку розміщення тимчасово  

вільних коштів місцевих бюджетів шляхом придбання  
державних цінних паперів

1. Підпункт 3 пункту 3 викласти в такій редакції:
«3) визначення у договорі про обслуговування рахунка в цінних паперах між міс-

цевим фінансовим органом та первинним дилером обов’язкових умов щодо перера-
хування первинним дилером процентного доходу/дисконту та/або суми погашення 
державних цінних паперів не пізніше наступного банківського дня після їх отриман-
ня, відповідальності в разі неповернення чи несвоєчасного повернення коштів у за-
значений строк на відповідні рахунки місцевих бюджетів, відкриті в Казначействі;».

2. У першому реченні пункту 11 слова «органах Казначейства« замінити словом 
«Казначействі».

3. Пункт 13 викласти в такій редакції:
«13. Повернення коштів місцевих бюджетів за придбані державні цінні папери піс-

ля їх погашення та/або виплати доходу (процентів/дисконту) або продажу на фондо-
вому ринку здійснюється на відповідні рахунки місцевих бюджетів, відкриті в Каз-
начействі.».

4. Друге речення пункту 14 викласти в такій редакції:
«У договорі про обслуговування рахунка в цінних паперах обов’язково зазнача-

ються реквізити рахунка для обліку надходжень загального фонду місцевого бю-
джету, на який у строки, передбачені умовами розміщення державних цінних паперів, 
перераховуються доходи (проценти/дисконт) за державними цінними паперами.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 861 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про Державне агентство водних ресурсів 

України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Державне агентство водних ресурсів України, затвер-

дженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2014 р. № 393 (Офі-
ційний вісник України, 2014 р., № 71, ст. 1995; 2019 р., № 49, ст. 1662; 2020 р., № 59,  
ст. 1853), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 вересня 2020 р. № 861

ЗМІНИ,  
що вносяться до Положення про Державне агентство водних ресурсів України

1. Пункт 5 доповнити підпунктом 6 такого змісту:
«6) бере участь у справах, діє в судах України від імені та в інтересах Держвода-

гентства, забезпечує в установленому порядку  самопредставництво Держводагент-
ства в судах та інших органах через осіб, уповноважених діяти від його імені, у то-
му числі через посадових (службових) осіб юридичної служби Держводагентства або 
інших уповноважених осіб, а також забезпечує представництво інтересів Держвода-
гентства в судах та інших органах через представників.».

2. Пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Держводагентство очолює Голова, який призначається на посаду та звіль-

няється з посади Кабінетом Міністрів України відповідно до законодавства про дер-
жавну службу.».

3. Підпункт 11 пункту 11 викласти в такій редакції:
«11) призначає на посади та звільняє з посад у порядку, передбаченому законо-

давством про державну службу, державних службовців апарату Держводагентства 
(якщо інше не передбачено законом), укладає та розриває з ними контракти про про-
ходження державної служби у порядку, передбаченому Кабінетом Міністрів України, 
приймає на роботу та звільняє з роботи в порядку, передбаченому законодавством 
про працю, працівників Держводагентства;».

4. Пункт 12 викласти в такій редакції:
«12.  Голова Держводагентства має заступників, у тому числі одного першого, які 

призначаються на посади та звільняються з посад Кабінетом Міністрів України відпо-
відно до законодавства про державну службу.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 871 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 вересня 2020 р. № 871

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1.  Абзац вісімнадцятий пункту 8 Порядку державної реєстрації (перереєстра-
ції), зняття з обліку автомобілів, автобусів, а також самохідних машин, сконстру-
йованих на шасі автомобілів, мотоциклів усіх типів, марок і моделей, причепів, на-
півпричепів, мотоколясок, інших прирівняних до них транспортних засобів та мо-
педів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 вересня 1998 р.  
№ 1388 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 36, ст. 1327; 2009 р., № 101, ст. 3521;  
2018 р., № 68, ст. 2297), після слів «інших злочинів» доповнити словами «, або акт 
про реалізацію активів на електронних торгах, виданий Національним агентством з 
питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та 
інших злочинів».

2. У Положенні про Національне агентство України з питань виявлення, розшуку 
та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2018 р. № 613 (Офіційний 
вісник України, 2018 р., № 68, ст. 2272):

1) у підпункті 3 пункту 3 слово «злочинів» замінити словами «кримінальних пра-
вопорушень»;

2) пункт 5 доповнити підпунктом 11 такого змісту:
«11) забезпечує, зокрема через територіальні управління АРМА, представництво, 

самопредставництво інтересів АРМА, яке здійснюється без окремого доручення ке-
рівника державними службовцями:

самостійних структурних підрозділів центрального апарату АРМА відповідно до 
положень, що затверджуються наказом Голови АРМА;

структурних підрозділів територіальних управлінь АРМА відповідно до положень, 
що затверджуються наказом керівника відповідного територіального управління АР-
МА в судах України;».

3. У назві підрозділу «Аудит виконання Національним агентством функції участі у 
забезпеченні представництва прав та інтересів України у закордонних юрисдикційних 
органах у справах, пов’язаних з поверненням в Україну активів, одержаних від коруп-
ційних та інших злочинів» розділу ІІ додатка до постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 24 жовтня 2018 р. № 874 «Деякі питання оформлення звіту про зовнішній ау-
дит діяльності Національного агентства з питань виявлення, розшуку та управління 
активами, одержаними від корупційних та інших злочинів» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2018 р., № 86, ст. 2846) слово «злочинів» замінити словами «кримінальних пра-
вопорушень».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 864 
Київ

Про передачу деяких бюджетних призначень, 
передбачених Господарсько-фінансовому 

департаменту Секретаріату Кабінету 
Міністрів України у 2020 році на підтримку 

реалізації комплексної реформи державного 
управління

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати 

частину бюджетних призначень у сумі 4 801,2 тис. гривень (видатки споживання, у 
тому числі оплата праці — 3 935,4 тис. гривень), передбачених у 2020 році Господар-
сько-фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України (загально-
державні видатки та кредитування) у загальному фонді державного бюджету за про-
грамою 0421060 «Підтримка реалізації комплексної реформи державного управлін-
ня», Міністерству у справах ветеранів за програмою 1501010 «Керівництво та управ-
ління у справах ветеранів».

2. Внести до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2017 р. 
№ 647 «Деякі питання реалізації комплексної реформи державного управління» 
(Офіційний вісник України, 2017 р., № 70, ст. 2120; 2019 р., № 22, ст. 766; 2020 р.,  
№ 55, ст. 1705, № 59, ст. 1862) зміни, що додаються.

3. Забезпечити:
1) Міністерству у справах ветеранів — погодження передачі бюджетних призна-

чень, передбаченої пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України з 
питань бюджету;

2) Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету;

3) Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповід-
но до переданих бюджетних призначень.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 вересня 2020 р. № 864

ЗМІНИ,  
що вносяться до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України  

від 18 серпня 2017 р. № 647
В абзаці четвертому слова і цифри «постанови Кабінету Міністрів України від 15 

липня 2020 р. № 590 «Про передачу деяких бюджетних призначень, передбачених 
Господарсько-фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України у 
2020 році на підтримку реалізації комплексної реформи державного управління» за-
мінити словами і цифрами «постанов Кабінету Міністрів України від 15 липня 2020 
р. № 590 «Про передачу деяких бюджетних призначень, передбачених Господарсько-
фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України у 2020 році на 
підтримку реалізації комплексної реформи державного управління» і від 23 вересня 
2020 р. № 864 «Про передачу деяких бюджетних призначень, передбачених Госпо-
дарсько-фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України у 2020 
році на підтримку реалізації комплексної реформи державного управління».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 872 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про Державне агентство рибного 

господарства України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Державне агентство рибного господарства України, за-

твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 вересня 2015 р. № 895 
(Офіційний вісник України, 2015 р., № 90, ст. 3018; 2019 р., № 41, ст. 1443), зміни, 
що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

 постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 вересня 2020 р. № 872

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про Державне  
агентство рибного господарства України

1. У пункті 10 слова «за пропозицією Комісії з питань вищого корпусу держав-
ної служби» замінити словами «відповідно до законодавства про державну службу».

2. У пункті 12:
1) підпункт 8 після слів «(якщо інше не передбачено законом)» доповнити слова-

ми «, укладає та розриває з ними контракти про проходження державної служби у 
порядку, передбаченому Кабінетом Міністрів України»;

2) доповнити пункт підпунктами 92, 111 та 181 такого змісту:
«92) утворює в межах граничної чисельності державних службовців та працівників 

Держрибагентства і коштів, передбачених на утримання Держрибагентства, ліквідо-
вує, реорганізовує за погодженням з Кабінетом Міністрів України та Міністром захис-
ту довкілля та природних ресурсів територіальні органи Держрибагентства як струк-
турні підрозділи апарату Держрибагентства;»;

«111) вносить в установленому порядку подання щодо представлення державних 
службовців та працівників апарату Держрибагентства, його територіальних органів 
до відзначення державними нагородами України;»;

«181) приймає в установленому порядку рішення про розподіл бюджетних коштів, 
розпорядником яких є Держрибагентство;».

3. Пункт 13 викласти в такій редакції:
«13. Голова Держрибагентства має заступників, у тому числі одного першого, які 

призначаються на посаду та звільняються з посади Кабінетом Міністрів України від-
повідно до законодавства про державну службу.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 875 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про Координаційний центр з надання 

правової допомоги
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Координаційний центр з надання правової допомоги, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 6 червня 2012 р. № 504 
«Про утворення Координаційного центру з надання правової допомоги та ліквідацію 
Центру правової реформи і законопроектних робіт при Міністерстві юстиції» (Офі-
ційний вісник України, 2012 р., № 43, ст. 1668; 2019 р., № 26, ст. 919), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 вересня 2020 р. № 875
ЗМІНИ, 

що вносяться до Положення про Координаційний  
центр з надання правової допомоги

1. У пункті 151:
абзац восьмий після слів «правової допомоги» доповнити словами «, та визнання 

за результатами такого оцінювання роботи директора Координаційного центру задо-
вільною чи незадовільною»;

четверте речення абзацу одинадцятого викласти в такій редакції: «Рішення про 
визнання роботи директора Координаційного центру задовільною чи незадовільною 
приймається 2/3 голосів від складу Наглядової ради та подається на розгляд Міні-
стру юстиції.».

2. В абзаці першому пункту 16:
1) у першому реченні слова «державним секретарем Мін’юсту за обґрунтованим 

поданням Наглядової ради» замінити словами «Міністром юстиції»;
2) доповнити абзац реченнями такого змісту: «Міністр юстиції призначає дирек-

тора за рекомендаціями Наглядової ради щодо кандидатів, які отримали три найвищі 
конкурсні бали за результатами проведеного конкурсу та інформація стосовно яких 
передана їй комісією з відбору кандидатів на посаду директора Координаційного цен-
тру з надання правової допомоги. Такі рекомендації повинні містити обґрунтування 
щодо доцільності призначення на посаду директора Координаційного центру кожно-
го з кандидатів, який успішно пройшов конкурс.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА  

від 23 вересня 2020 р. № 883 
Київ

Про внесення змін до порядків, 
затверджених постановами Кабінету 

Міністрів України від 15 липня 2005 р. № 587 
і від 7 лютого 2018 р. № 107

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для розвитку виноградарства, садівництва і хмелярства», затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 15 липня 2005 р. № 587 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2005 р., № 29, ст. 1710; 2017 р., № 59, ст. 1801; 2020 р., № 34, ст. 1128), і Порядку 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті для державної підтрим-
ки розвитку тваринництва та переробки сільськогосподарської продукції», затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 лютого 2018 р. № 107 (Офі-
ційний вісник України, 2018 р., № 22, ст. 729; 2020 р., № 43, ст. 1395), — із змінами, 
внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 2 вересня 2020 р. № 780, змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 вересня 2020 р. № 883
ЗМІНИ,  

що вносяться до порядків, затверджених  
постановами Кабінету Міністрів України 

від 15 липня 2005 р. № 587 і від 7 лютого 2018 р. № 107
1. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для роз-

витку виноградарства, садівництва і хмелярства, затвердженому постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 15 липня 2005 р. № 587:

1) в абзацах першому та восьмому пункту 4 цифри і слово «30 вересня» замінити 
цифрами і словом «31 жовтня»;

2) в абзацах тринадцятому та чотирнадцятому пункту 6 слово «жовтня» заміни-
ти словом «листопада»;

3) в абзаці першому пункту 9 цифру і слово «1 листопада» замінити цифрою і 
словом «1 грудня»;

4) у тексті Порядку цифру і слово «1 жовтня» замінити цифрою і словом «1 лис-
топада».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для дер-
жавної підтримки розвитку тваринництва та переробки сільськогосподарської про-
дукції, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 7 лютого 2018 р. 
№ 107:

1) у пункті 9:
в абзаці першому слово «вересні» замінити словом «жовтні»;
в абзаці другому слово «жовтні» замінити словом «листопаді», а слово «верес-

ні» — словом «жовтні»;
в абзаці п’ятому слово «жовтня» замінити словом «листопада»;
в абзаці сімнадцятому цифри і слово «10 листопада» замінити цифрою і словом 

«5 грудня»;
в абзаці вісімнадцятому цифри і слово «15 листопада» замінити цифрами і сло-

вом «15 грудня»;
2) в абзаці десятому пункту 10 цифри і слово «30 листопада» замінити цифрою 

і словом «5 грудня»;
3) у пункті 11:
в абзаці першому слово «вересні» замінити словом «жовтні»;
в абзаці другому слово «жовтні» замінити словом «листопаді», а слово «верес-

ні» — словом «жовтні»;
в абзаці п’ятому слово «вересня» замінити словом «жовтня»;
в абзацах шостому і восьмому слово «жовтня» замінити словом «листопада»;
в абзаці двадцять першому цифри і слово «15 листопада» замінити цифрою і сло-

вом «5 грудня»;
в абзаці двадцять другому цифри і слово «20 листопада» замінити цифрами і сло-

вом «15 грудня»;
в абзаці двадцять третьому слова і цифри «не пізніше 15 грудня поточного ро-

ку» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 905 
Київ

Про внесення змін до Порядку  застосування  
електронного посвідчення водія 

та електронного свідоцтва про реєстрацію 
транспортного засобу

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку застосування електронного посвідчення водія та електронного 

свідоцтва про реєстрацію транспортного засобу, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 23 жовтня2019 р. № 956 «Про реалізацію експериментально-
го проекту щодо застосування електронного посвідчення водія та електронного сві-
доцтва про реєстрацію транспортного засобу» (Офіційний вісник України, 2019 р.,  
№ 96, ст. 3166), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 вересня 2020 р. № 905

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку застосування електронного посвідчення водія  

та електронного свідоцтва про реєстрацію транспортного засобу

1. Пункт 3 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту: 
«Особа, яка є належним користувачем транспортного засобу і відомості про яку 

внесені до Єдиного державного реєстру транспортних засобів, також має право за-
мовити е-свідоцтво.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім. 
2. Пункт 6 після слів «власником транспортного засобу» доповнити словами «або 

особою, яка є належним користувачем транспортного засобу і відомості про яку вне-
сені до Єдиного державного реєстру транспортних засобів,».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 23 вересня 2020 р. № 911 

Київ

Про реалізацію експериментального проекту 
щодо застосування відображення  

в електронному вигляді інформації,  
що міститься у свідоцтві про народження,  

та інформації про зареєстроване місце 
проживання, що є у володінні  

та розпорядженні Державної міграційної 
служби 

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Погодитися з пропозицією Міністерства цифрової трансформації, Міністерства 

юстиції та Міністерства внутрішніх справ стосовно реалізації протягом 2020—2021 років 
експериментального проекту щодо застосування відображення в електронному вигляді 
інформації, що міститься у свідоцтві про народження, та інформації про зареєстроване 
місце проживання, що є у володінні та розпорядженні Державної міграційної служби (да-
лі — експериментальний проект).

2. Затвердити Порядок реалізації експериментального проекту щодо застосування ві-
дображення в електронному вигляді інформації, що міститься у свідоцтві про народжен-
ня, та інформації про зареєстроване місце проживання, що є у володінні та розпоряджен-
ні Державної міграційної служби, що додається.

3. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 березня 2016 р. № 207 «Про 
затвердження Правил реєстрації місця проживання та Порядку передачі органами реє-
страції інформації до Єдиного державного демографічного реєстру» (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 28, ст. 1108) зміни, що додаються.

4. Міністерству цифрової трансформації, Міністерству юстиції та Міністерству вну-
трішніх справ забезпечити:

1) протягом одного місяця з дня набрання чинності цією постановою технічну можли-
вість формування відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у сві-
доцтві про народження, та інформації про зареєстроване місце проживання, що є у воло-
дінні та розпорядженні Державної міграційної служби, інформаційними ресурсами Дер-
жавного реєстру актів цивільного стану громадян, єдиної інформаційної системи Мініс-
терства внутрішніх справ, інформаційно-телекомунікаційної системи Державної мігра-
ційної служби та Єдиного державного веб-порталу електронних послуг «Портал Дія» (да-
лі — Портал Дія) з використанням мобільного додатка Порталу Дія та застосування тако-
го відображення відповідно до затвердженого цією постановою Порядку;

2) інформування осіб, які зареєструвалися на Порталі Дія за допомогою мобільного 
додатка Порталу Дія та виявили бажання застосувати відображення в електронному ви-
гляді інформації, що міститься у свідоцтві про народження, та інформації про зареєстро-
ване місце проживання, що є у володінні та розпорядженні Державної міграційної служ-
би, про обробку їх персональних даних, зокрема про передачу зазначених даних з інфор-
маційно-телекомунікаційної системи Державної міграційної служби інформаційними ре-
сурсами єдиної інформаційної системи Міністерства внутрішніх справ та з Державного 
реєстру актів цивільного стану громадян до Порталу Дія в установленому законом по-
рядку, та їх зберігання;

3) обробку персональних даних, переданих з Державного реєстру актів цивільно-
го стану громадян та інформаційно-телекомунікаційної системи Державної міграційної 
служби, інформаційними ресурсами єдиної інформаційної системи Міністерства вну-
трішніх справ до Порталу Дія з метою надання можливості застосування відображення в 
електронному вигляді інформації, що міститься у свідоцтві про народження, та інформа-
ції про зареєстроване місце проживання, що є у володінні та розпорядженні Державної 
міграційної служби, у порядку, визначеному законодавством про захист персональних 
даних та захист інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах;

4) можливість передачі відображення в електронному вигляді інформації, що містить-
ся у свідоцтві про народження, та інформації про зареєстроване місце проживання, що 
є у володінні та розпорядженні Державної міграційної служби, про осіб, які виявили ба-
жання подати відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у свідоцтві 
про народження, та інформації про зареєстроване  місце проживання, що є у володінні 
та розпорядженні Державної міграційної служби, в повному або частковому обсязі засо-
бами Порталу Дія до інших інформаційних систем, зокрема з використанням мобільного 
додатка Порталу Дія, у формі електронних копій;

5) подання щороку до 25 грудня Кабінетові Міністрів України звітів про результати ре-
алізації експериментального проекту, а також пропозицій щодо вдосконалення законо-
давства у відповідній сфері.

5. Установити, що:
1) координатором експериментального проекту є Міністерство цифрової трансфор-

мації;
2) відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у свідоцтві про 

народження, та інформації про зареєстроване місце проживання, що є у володінні та 
розпорядженні Державної міграційної служби, та його електронні копії застосовують-
ся органами державної влади, органами місцевого самоврядування, юридичними та 
фізичними особами у таких самих випадках, коли відповідно до вимог законодавства 
пред’являються оригінали або копії свідоцтва про народження, виготовленого на папе-
ровому бланку, інші документи (відомості, дані) про реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків та/або зареєстроване місце проживання, зокрема під час надан-
ня адміністративних та інших послуг, з урахуванням вимог Порядку, затвердженого ці-
єю постановою;

3) підтвердженням достовірності інформації про реєстрацію місця проживання є:
дані про зареєстроване місце проживання, що формуються та надаються 

(пред’являються) відповідно до Порядку застосування відображення в електронному ви-
гляді інформації, що міститься у паспорті громадянина України у формі картки, та ві-
дображення в електронному вигляді інформації, що міститься у паспорті громадянина 
України для виїзду за кордон, під час реалізації експериментального проекту щодо засто-
сування зазначених відображень, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2020 р. № 278 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 34, ст. 1134), — на пе-
ріод реалізації експериментального проекту щодо застосування зазначених відображень;

дані про зареєстроване місце проживання, що формуються та надаються 
(пред’являються) відповідно до Порядку, затвердженого цією постановою, — на період 
реалізації експериментального проекту.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 вересня 2020 р. № 911

ПОРЯДОК 
реалізації експериментального проекту щодо застосування  

відображення в електронному вигляді інформації, що міститься  
у свідоцтві про народження, та інформації про зареєстроване 

 місце проживання, що є у володінні та розпорядженні  
Державної міграційної служби

1. Цей Порядок визначає процедуру реалізації експериментального проекту щодо 
застосування відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у сві-
доцтві про народження, та інформації про зареєстроване місце проживання, що є у 
володінні та розпорядженні ДМС, зокрема замовлення, формування, пред’явлення 
та встановлення достовірності відображення в електронному вигляді інформації, що міс-
титься у свідоцтві про народження, виготовленому на паперовому бланку, з використанням 
засобів Державного реєстру актів цивільного стану громадян (далі — Реєстр актів), та ін-
формації про зареєстроване місце проживання, що міститься в Єдиному державному де-
мографічному реєстрі, відомчій інформаційній системі ДМС (далі — інформаційно-телеко-
мунікаційна система ДМС).

Відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у свідоцтві про наро-
дження, виготовленому на паперовому бланку (далі — е-свідоцтво про народження), має 
унікальний електронний ідентифікатор (QR-код, штрих-код, цифровий код), який забез-
печує отримання інформації з Реєстру актів та інформаційно-телекомунікаційної системи 
ДМС на запит Єдиного державного веб-порталу електронних послуг «Портал Дія» (далі — 
Портал Дія).

2. Процедура замовлення та формування е-свідоцтва про народження є безоплатною.
3. Е-свідоцтво про народження відображає таку інформацію:
1) прізвище, ім’я, по батькові;
2) дата народження;
3) місце народження;
4) номер і дата складення актового запису;
5) відомості про батька та матір (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) та грома-

дянство);
6) місце державної реєстрації акта цивільного стану (найменування органу державної 

реєстрації актів цивільного стану);
7) найменування органу державної реєстрації актів цивільного стану, що видав свідо-

цтво;
8) дата видачі свідоцтва;
9) унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наяв-

ності);

10) реєстраційний номер облікової картки платника податків (за наявності);
11) серія та номер свідоцтва;
12) громадянство/підданство (за наявності в інформаційно-телекомунікаційній систе-

мі ДМС);
13) адреса зареєстрованого місця проживання та дата його реєстрації (за наявності в ін-

формаційно-телекомунікаційній системі ДМС).
4. Е-свідоцтво про народження може відображати окремі дані про: 
1) свідоцтво про народження, виготовлене на паперовому бланку (відображається ін-

формація, передбачена підпунктами 1—11 пункту 3 цього Порядку);
2) реєстраційний номер облікової картки платника податків (відображається інформа-

ція, передбачена підпунктами 1, 2 і 10 пункту 3 цього Порядку з використанням інформації 
з Державного реєстру фізичних осіб — платників податків);

3) адресу зареєстрованого місця проживання та дату його реєстрації  (відображається 
інформація, передбачена підпунктами 1—3, 9 і 13 пункту 3 цього Порядку);

4) громадянство/підданство (відображається інформація, передбачена пунктом 12 пунк-
ту 3 цього Порядку).

5. Для замовлення е-свідоцтва про народження особи віком до 18 років, щодо якої скла-
дено актовий запис про народження, батьки такої особи (далі — суб’єкти звернення) вста-
новлюють мобільний додаток Порталу Дія на електронному носії, критерії якого підтриму-
ють використання зазначеного додатка, та пройти електронну автентифікацію.

6. Е-свідоцтво про народження формується автоматично засобами Порталу Дія за до-
помогою мобільного додатка Порталу Дія шляхом передачі засобами Реєстру актів даних  
актового запису про народження і засобами інформаційних ресурсів єдиної інформаційної 
системи МВС та інформаційно-телекомунікаційної системи ДМС інформації, зазначеної у 
підпунктах 12 і 13 пункту 3 цього Порядку (за наявності). 

Суб’єкту звернення автоматично надсилається через мобільний додаток Порталу Дія по-
відомлення про формування е-свідоцтва про народження разом з унікальним електронним 
ідентифікатором (QR-код, штрих-код, цифровий код) або про неможливість такого форму-
вання у зв’язку з відсутністю в Реєстрі актів необхідної інформації.

Доступ суб’єкта звернення до е-свідоцтва про народження блокується, якщо такий 
суб’єкт позбавлений батьківських прав.

7. Порядок інформаційної взаємодії Порталу Дія, зокрема структура та формат інфор-
маційних файлів, що передаються та приймаються, з єдиною інформаційною системою 
МВС та  інформаційно-телекомунікаційною системою ДМС установлюється МВС та Мін-
цифри, а з Реєстром актів — Мін’юстом та Мінцифри.

8. Е-свідоцтво про народження пред’являється особою на електронному носії, критерії 
якого підтримують використання мобільного додатка Порталу Дія. 

Е-свідоцтво про народження пред’являється та застосовується в повному обсязі (перед-
баченому пунктом 3 цього Порядку) або частковому обсязі (передбаченому підпунктами 
1—3 пункту 4 цього Порядку).

9. Перевірка е-свідоцтва про народження у випадках, передбачених законодавством, 
здійснюється за допомогою технічних засобів, зокрема з використанням унікального елек-
тронного ідентифікатора (QR-коду, штрих-коду, цифрового коду), який забезпечує отри-
мання на запит Порталу Дія даних з Реєстру актів та через єдину інформаційну систему 
МВС даних з  інформаційно-телекомунікаційної системи ДМС.

Перевірка та підтвердження даних про реєстраційний номер облікової картки платника 
податків реєстраційним даним особи, внесеним до Державного реєстру фізичних осіб — 
платників податків, здійснюється Порталом Дія шляхом інформаційної взаємодії з Держав-
ним реєстром фізичних осіб — платників податків з урахуванням вимог законодавства з 
питань захисту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах.

Перевірка адреси зареєстрованого місця проживання або знятого з реєстрації місця 
проживання та дати його реєстрації у випадках, передбачених законодавством, здійсню-
ється за допомогою технічних засобів, зокрема з використанням унікального електронно-
го ідентифікатора (QR-коду, штрих-коду, цифрового коду), який забезпечує отримання на 
запит Порталу Дія через єдину інформаційну систему МВС даних з інформаційно-телеко-
мунікаційної системи ДМС.

10. Суб’єкти звернення можуть подавати електронні копії е-свідоцтва про народження 
в повному або частковому обсязі через Портал Дія, зокрема з використанням мобільного 
додатка Порталу Дія. 

Електронна копія е-свідоцтва про народження в повному або частковому обсязі фор-
мується засобами Порталу Дія та передається за запитом суб’єкта звернення в мобільний 
додаток Порталу Дія такого суб’єкта. Суб’єкт звернення з використанням мобільного до-
датка Порталу Дія приймає рішення про передачу електронних копій до визначених ним 
інформаційних систем юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, підключених до 
Порталу Дія.

Юридичні особи і фізичні особи — підприємці можуть підключити власні інформаційні 
системи до Порталу Дія для отримання за рішенням суб’єкта звернення електронних копій 
е-свідоцтва про народження шляхом укладення з технічним адміністратором Порталу Дія 
договору про надання послуги підключення інформаційної системи до Порталу Дія, який є 
договором приєднання.

Інформаційні системи, що підключаються до Порталу Дія для отримання за рішенням 
суб’єкта звернення відповідних електронних копій повинні відповідати вимогам законодав-
ства у сфері захисту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах, а юридичні 
особи та фізичні особи — підприємці повинні забезпечити використання зазначених копій 
відповідно до Закону України «Про захист персональних даних».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 вересня 2020 р. № 911
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 2 березня 2016 р. № 207

1. Пункт 2 доповнити новим абзацом такого змісту:
«інформація про реєстрацію/зняття з реєстрації місця проживання/перебування 

фізичних осіб, яка наявна в реєстрі територіальної громади та раніше не була пере-
дана до Державної міграційної служби, передається до Державної міграційної служ-
би, в електронному вигляді від  органів реєстрації, що створили та ведуть власні ві-
домчі інформаційні системи реєстру територіальної громади та ввели в експлуатацію 
відповідні технічні та програмні засоби.».

2. Доповнити постанову пунктом 22 такого змісту:
«22. З метою передачі в електронному вигляді інформації про реєстрацію/знят-

тя з реєстрації місця проживання/перебування фізичних осіб до Єдиного держав-
ного демографічного реєстру та відомчої інформаційної системи Державної мігра-
ційної служби органи реєстрації, що створили та ведуть власні відомчі інформаційні 
системи реєстру територіальної громади, в разі потреби передають наявну інформа-
цію про реєстрацію/зняття з реєстрації місця проживання/перебування фізичних осіб 
до Державної міграційної служби після введення в експлуатацію відповідних техніч-
них та програмних засобів.

Порядок передачі, обробки та збереження інформації, формат і структура файлів, 
що містять інформацію про реєстрацію місця проживання особи, встановлюється Мі-
ністерством внутрішніх справ.». 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 вересня 2020 р. № 912 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 
від 15 квітня 2020 р. № 278

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 15 квітня 2020 р. № 278 «Про 

реалізацію експериментального проекту щодо застосування відображення в елек-
тронному вигляді інформації, що міститься у паспорті громадянина України у формі 
картки, та відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у паспор-
ті громадянина України для виїзду за кордон» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 
34, ст. 1134) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 вересня 2020 р. № 912

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2020 р. № 278
1. У постанові:
1) у пункті 3:
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) протягом двох місяців з дня набрання чинності цією постановою технічну мож-

ливість формування відображення в електронному вигляді інформації, що містить-
ся у паспорті громадянина України у формі картки, у паспорті громадянина України 
для виїзду за кордон (далі — відображення інформації), інформаційними ресурса-
ми єдиної інформаційної системи Міністерства внутрішніх справ, а також Єдиного дер-
жавного демографічного реєстру, розпорядником якого є Державна міграційна служба, ві-
домчої інформаційної системи Державної міграційної служби (далі — інформаційно-теле-
комунікаційна система Державної міграційної служби) та Єдиного державного веб-порталу 
електронних послуг «Портал Дія» (далі — Портал Дія) з використанням мобільного додат-
ка Порталу Дія та їх застосування відповідно до затвердженого цією постановою Порядку;»;

у підпункті 2 слова «відображення в електронному вигляді інформації, що міститься у 
паспорті громадянина України у формі картки, та відображення в електронному вигляді ін-
формації, що міститься у паспорті громадянина України для виїзду за кордон» замінити 
словами «відображень інформації», а слово «Реєстру» — словами «інформаційно‑телеко-
мунікаційної системи Державної міграційної служби»;

підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) обробку персональних даних, переданих з інформаційно-телекомунікаційної систе-

ми Державної міграційної служби до Порталу Дія з метою надання можливості застосуван-
ня відображень інформації, документів (відомостей, даних) про реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків, про зареєстроване місце проживання у порядку, визначе-
ному законодавством про захист персональних даних та захист інформації в інформацій-
но-телекомунікаційних системах;»; 

2) у пункті 4:
підпункти 2 і 3 викласти в такій редакції:
«2) органи державної влади та органи місцевого самоврядування за умови наявності 

технічних засобів, призначених для перевірки відображень інформації, документів (відо-
мостей, даних) про реєстраційний номер облікової картки платника податків, про зареє-
строване місце проживання протягом строку реалізації експериментального проекту здій-
снюють повноваження з надання адміністративних послуг, що потребують пред’явлення 
особою паспорта громадянина України, паспорта громадянина України для виїзду за кор-
дон,  документів (відомостей, даних) про реєстраційний номер облікової картки платника 
податків, про зареєстроване місце проживання, відповідно до вимог законодавства з ура-
хуванням вимог Порядку, затвердженого цією постановою;

3) інші юридичні та фізичні особи, які здійснюють надання послуг, що потребують від-
повідно до вимог законодавства пред’явлення особою паспорта громадянина України, пас-
порта громадянина України для виїзду за кордон, інших документів (відомостей, даних), за-
значених у підпункті 2 цього пункту, за власним рішенням можуть приєднатися до реаліза-
ції експериментального проекту.»;

доповнити пункт підпунктом 4 такого змісту:
«4) електронні копії відображень інформації в частковому або повному обсязі можуть 

подаватися та застосовуватися у таких самих випадках, коли законодавством передбаче-
но подання та застосування копій паспорта громадянина України, паспорта громадянина 
України для виїзду за кордон, документів (відомостей, даних), зазначених у підпункті 2 цьо-
го пункту.»;

3) підпункт 2 пункту 5 викласти в такій редакції:
«2) вжиття заходів до забезпечення достатньою кількістю відповідних технічних засо-

бів, призначених для встановлення перевірки відображень інформації, документів (відо-
мостей, даних) про реєстраційний номер облікової картки платника податків, про зареє-
строване місце проживання в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбаче-
них у державному бюджеті;».

2. У Порядку застосування відображення в електронному вигляді інформації, що міс-
титься у паспорті громадянина України у формі картки, та відображення в електронному 
вигляді інформації, що міститься у паспорті громадянина України для виїзду за кордон, під 
час реалізації експериментального проекту щодо застосування зазначених відображень, 
затвердженому зазначеною постановою:

1) абзаци другий і третій пункту 2 після слова «QR-кодом» доповнити словами «, штрих-
кодом, цифровим кодом тощо»;

2) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Е-паспорт та е-паспорт для виїзду за кордон відображають таку інформацію (у ра-

зі наявності):
1) назва паспорта;
2) прізвище, ім’я, по батькові особи українською мовою та латинськими літерами;
3) стать;
4) дата народження;
5) місце народження;
6) відцифрований підпис особи;
7) відцифрований образ обличчя особи;
8) унікальний номер запису в Реєстрі;
9) дата видачі та закінчення строку дії паспорта;
10) серія та/або номер паспорта;
11) орган, який видав паспорт;
12) реєстраційний номер облікової картки платника податків;
13) адреса зареєстрованого місця проживання та дата реєстрації.»;
3) доповнити Порядок пунктом 41 такого змісту:
«41. Окремо від е-паспорта та е-паспорта для виїзду за кордон можуть відображати 

окремі дані та пред’являтися як документи, що підтверджують відомості про:
1) реєстраційний номер облікової картки платника податків (відображається інформа-

ція, передбачена підпунктами 2, 4 і 12 пункту 4 цього Порядку);
2) адресу зареєстрованого місця проживання (відображається інформація, передбачена 

підпунктами 2, 4, 5, 8 і 13 пункту 4 цього Порядку).
Реєстраційний номер облікової картки платника податків, відомості про зареєстрова-

не місце проживання можуть відображатися з використанням інформації, що міститься в 
е-паспорті та е-паспорті для виїзду за кордон, а також інформації з Державного реєстру 
фізичних осіб — платників податків, інформаційно-телекомунікаційної системи ДМС від-
повідно.»;

4) у пункті 6: 
в абзаці першому слова «на підставі згоди відповідних суб’єктів персональних даних» 

замінити словами «відповідно до законодавства України про захист персональних даних»;
абзац третій викласти в такій редакції:
«Особі автоматично надсилається через мобільний додаток Порталу Дія повідомлення 

про формування е-паспорта, е-паспорта для виїзду за кордон разом з унікальним електро-
нним ідентифікатором або про неможливість такого формування у зв’язку з відсутністю в 
Реєстрі необхідної інформації.»;

5) пункти 8 і 9 викласти в такій редакції:
«8. Е-паспорт, е-паспорт для виїзду за кордон пред’являються особою на електронному 

носії, критерії якого підтримують використання мобільного додатка Порталу Дія, без додат-
кового пред’явлення паспорта громадянина України у формі картки, паспорта громадянина 
України для виїзду за кордон, документів (відомостей, даних) про реєстраційний номер об-
лікової картки платника податків, про зареєстроване місце проживання.

9. Перевірка е-паспорта, е-паспорта для виїзду за кордон у випадках, передбачених за-
конодавством, здійснюється за допомогою технічних засобів, зокрема з використанням 
унікального електронного ідентифікатора (QR-коду, штрих-коду, цифрового коду), який 
забезпечує отримання даних з Реєстру інформаційними ресурсами єдиної інформаційної 
системи МВС на запит Порталу Дія.

Перевірка та підтвердження даних про реєстраційний номер облікової картки платника 
податків реєстраційним даним особи, внесеним до Державного реєстру фізичних осіб — 
платників податків, здійснюється Порталом Дія шляхом інформаційної взаємодії з Держав-
ним реєстром фізичних осіб — платників податків з урахуванням вимог законодавства з 
питань захисту інформації в інформаційно-телекомунікаційних системах.

Перевірка адреси зареєстрованого місця проживання здійснюється за допомогою тех-
нічних засобів, зокрема з використанням унікального електронного ідентифікатора (QR-
коду, штрих коду, цифрового коду), який забезпечує отримання на запит Порталу Дія че-
рез єдину інформаційну систему МВС даних з інформаційно-телекомунікаційної системи 
ДМС.»;

6) доповнити Порядок пунктом 91 такого змісту:
«91. Особа може подавати електронну копію е-паспорта та е-паспорта для виїзду за кор-

дон, документів (відомостей, даних) про реєстраційний номер облікової картки платника 
податків, про реєстрацію через Портал Дія, зокрема з використанням мобільного додатка 
Порталу Дія, як електронну копію паспорта громадянина України у формі картки, паспорта 
громадянина України для виїзду за кордон, документів про реєстраційний номер облікової 
картки платника податків, про реєстрацію.

Зазначені електронні копії особа може подавати засобами Порталу Дія, зокрема з ви-
користанням мобільного додатка Порталу Дія, за умови проведення перевірки таких ре-
єстраційних даних. 

Зазначені електронні копії формуються засобами Порталу Дія та передаються в мобіль-
ний додаток Порталу Дія особи за її запитом. 

 Особа з використанням мобільного додатка Порталу Дія приймає рішення про передачу 
таких електронних копій до інформаційних систем визначених нею юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців, підключених до Порталу Дія.

Юридичні особи і фізичні особи — підприємці можуть підключити власні інформаційні 
системи до Порталу Дія для реалізації можливості отримання за рішенням особи електро-
нних копій, зазначених в абзаці першому цього пункту, шляхом укладення з технічним ад-
міністратором Порталу Дія договору про надання послуги підключення інформаційної сис-
теми до Порталу Дія, який є договором приєднання.

Інформаційні системи, що підключаються до Порталу Дія для реалізації можливості 
отримання за рішенням особи електронних копій, зазначених в абзаці першому цього 
пункту, повинні відповідати вимогам законодавства у сфері захисту інформації в ін-
формаційно-телекомунікаційних системах.

Юридичні особи та фізичні особи — підприємці забезпечують виконання вимог 
Закону України «Про захист персональних даних» у зв’язку з отриманням за рішен-
ням особи електронної копії, зазначеної в абзаці першому цього пункту.»;

7) пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Передача внесених до інформаційно-телекомунікаційної системи ДМС пер-

сональних даних особи,  зазначених у пункті 4 цього Порядку, для формування 
е-паспорта, е-паспорта для виїзду за кордон, відомостей, зазначених у підпункті 2 
пункту 41 цього Порядку, та перевірки таких даних здійснюється електронними ре-
сурсами єдиної інформаційної системи МВС на підставі запиту Порталу Дія у визна-
ченому держателями інформаційних систем порядку інформаційного обміну та по-
рядку, встановленому законодавством, з урахуванням вимог законодавства про за-
хист персональних даних.».
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 4 ЖОВТНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +9 +14 +18 +23 Черкаська +9 +14 +18 +23

Житомирська +10 +15 +19 +24 Кіровоградська +9 +14 +18 +23
Чернігівська +9 +14 +18 +23 Полтавська +8 +13 +17 +22
Сумська +8 +13 +17 +22 Дніпропетровська +9 +14 +17 +22
Закарпатська +10 +15 +19 +24 Одеська +12 +17 +20 +25
Рівненська +10 +15 +19 +24 Миколаївська +11 +16 +19 +24
Львівська +10 +15 +20 +25 Херсонська +10 +15 +18 +23
Івано-Франківська +10 +15 +20 +25 Запорізька +9 +14 +17 +22
Волинська +10 +15 +19 +24 Харківська +8 +13 +17 +22
Хмельницька +10 +15 +19 +24 Донецька +7 +12 +17 +22
Чернівецька +10 +15 +20 +25 Луганська +5 +10 +17 +22
Тернопільська +10 +15 +19 +24 Крим +10 +15 +19 +24
Вінницька +9 +14 +19 +24 Київ +11 +13  +20 +22

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА
ВДЕНЬ

ВНОЧІ

18..23
9..14

17..22
6..11

18..23
9..14

19..24
10..15

19..24
10..15

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

ОГОЛОШЕННЯ    ОГОЛОШЕННЯ      ОГОЛОШЕННЯ      ОГОЛОШЕННЯ      ОГОЛОШЕННЯ      

Повідомлення спадкоємців про відкриття спадщини
До відома спадкоємців, 10.09.2020 року заведена спадкова справа №122/2020 

у Тимошенка М.М., приватного нотаріуса Кремінського районного нотаріально-
го округу Луганської області, адреса розташування робочого місця: Луганська об-
ласть, Кремінський район, місто Кремінна, вулиця Титова, 7/24, після смерті 

Мостового Сергія Вікторовича, 
11 квітня 1967 року народження, який помер 21 липня 2020 року, місце наро-
дження: Україна, Луганська область, місто Сєвєродонецьк, його останнє місце 
реєстрації та проживання було за адресою: Луганська область, Кремінський 
район, місто Кремінна, вулиця Миру, будинок №3.

Південно-західне міжобласне територіальне відділення Антимоно-
польного комітету України повідомляє, що 17.07.2020 року адміністра-
тивною колегією відділення прийнято рішення № 72/27-р/к у справі 
№934-УД про порушення законодавства про захист економічної кон-
куренції та накладення  штрафу на ФОП Гринчука А.Р. (ідентифікацій-
ний код – 2751826034) у розмірі 68 000, 00 (шістдесят вісім тисяч) гри-
вень та ТОВ «Інтгеніо» (ідентифікаційний код – 40158550) у розмірі  
68 000, 00 (шістдесят вісім тисяч) гривень.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове засідання 
як обвинуваченого Дяченка Юрія Вікторовича, 10.11.1968 року наро-
дження, уродженця м. Луганськ, Луганська область, зареєстрований: 
Луганська область, м. Луганськ, вул. Лихачова, буд. 57, кв. 68, фактич-
но проживає за адресою: Луганська область, м. Луганськ, вул. Лиха-
чова, буд. 57, кв. 68.

Судове засідання відбудеться 15 жовтня 2020 року о 09 год. 45 хв. 
в приміщенні суду за адресою м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб.218.

Суддя Ю.В. Рябуха

Південно-західне міжобласне територіальне відділення Антимоно-
польного комітету України повідомляє, що 24.07.2020 року адміністра-
тивною колегією відділення прийнято рішення № 72/32-р/к у справі 
№930-УД про порушення законодавства про захист економічної конку-
ренції та накладення  штрафу на ТОВ «ТОМ-ІнвестБуд» (ідентифікацій-
ний код – 33282104) у розмірі 68 000, 00 (шістдесят вісім тисяч) гри-
вень та ТОВ «Тернопіль Будпостач» (ідентифікаційний код – 41570010) 
у розмірі 68 000, 00 (шістдесят вісім тисяч) гривень.

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає в судове засідання 
як обвинуваченого Гладкова Дениса Івановича, 02.03.1984 року наро-
дження, уродженця м. Луганськ, зареєстрований: м. Луганськ, пров. 
1-й Залізничний, буд. 17Б, фактично проживає за адресою: м. Лу-
ганськ, пров. 1-й Залізничний, буд. 17Б.

Судове засідання відбудеться 15 жовтня 2020 року о 09 год. 30 хв. 
в приміщенні суду за адресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб.218.

Суддя Ю.В. Рябуха 

До відома всіх зацікавлених осіб, установ та організацій
Людина, Жінка, на ім’я: Анастасія (рос. Анастасия), 
по батькові: Євгенівна (рос. Евгеньевна), 
за родом (прізвище): Глазко (рос. Глазко), 
1977 року народження, актовий запис 2278 в книзі реєстрації
актів про народження, дублікат свідоцтва про народження 
I-БК №736937, нотаріальне свідоцтво НОН 818684, 
Заявляється та проголошується живою з повною правоздатністю
та дієздатністю. Не має опікунів в будь-якому вигляді. 
Інше заявляється таким, що не відповідає дійсності. 
�Заявлене може бути оскаржене виключно в судовому порядку в  
десятиденний термін.
Заперечення приймаються письмово від офіційних осіб протягом 
тридцяти днів після публікації заявленого за адресою: 
м.Київ, 04053, Анастасії Євгенівні Глазко, до запитання
�За відсутності оскаржень/заперечень у вказаний термін заявлене  
визнається незаперечним фактом.
Використання зазначених персональних даних, крім як для 
цілей заявленого, забороняється.
Колір тексту вважається фіолетовим

Національний банк України за пропозицією Фонду га-

рантування вкладів фізичних осіб ухвалив рішення від 24 вересня 2020 

року № 601-рш про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію АТ 

АКБ «АРКАДА». Повний текст рішення оприлюднено на сторінках офі-

ційного інтернет-представництва Національного банку України з ураху-

ванням вимог Закону України «Про захист персональних даних».

25.09.2020 Національний банк України прийняв рішен-

ня про виключення з Державного реєстру фінансових установ таких 

фінансових установ:

1. ТОВ «СТАРТАП ФІНАНС» (код ЄДРПОУ 40831678),

2. ТОВ «ЗАХІДНА ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ» (код ЄДРПОУ 39928124). 

Вказані рішення було прийнято на підставі заяв вказаних фінансових 

установ.

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про звільнення Р. Ставроста з посади 
голови Бериславської районної державної 

адміністрації Херсонської області
Звільнити СТАВРОСТА Романа Юрійовича з посади голови Берислав-

ської районної державної адміністрації Херсонської області згідно з пода-
ною ним заявою.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
1 жовтня 2020 року
№ 484/2020-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 900 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  
від 28 січня 2000 р. № 140

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 28 січня 2000 р.  

№ 140 «Про оплату праці, гарантії та компенсації для працівників, які на-
правляються для роботи на антарктичну станцію «Академік Вернадський» 
(Офіційний вісник України, 2000 р., № 5, ст. 161) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 30 вересня 2020 р. № 900

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 28 січня 2000 р. № 140
1. Перше речення абзацу першого пункту 1 після слів «для наукової ро-

боти» доповнити словами «в рамках проведення антарктичних експедицій».
2. Пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Установити антарктичне польове забезпечення як компенсацію за 

екстремальні умови роботи в зоні дії Договору про Антарктику в національ-
ній валюті в розмірі, передбаченому для виплати добових під час службових 
відряджень у межах України, збільшених у:

30 разів за кожний день безперервного перебування на станції «Академік 
Вернадський» сукупною тривалістю до 390 днів;

50 разів за кожний день безперервного перебування на станції «Академік 
Вернадський» сукупною тривалістю понад 390 днів починаючи з 391 дня.».

3. У пункті 3 слова і цифри «фінансування Національної програми дослі-
джень використання ресурсів Азово-Чорноморського басейну, інших райо-
нів Світового океану та функціонування антарктичної станції «Академік Вер-
надський» (коди функціональної класифікації 180103, 180105)» замінити 
словами «фінансування наукової та науково-технічної діяльності на антарк-
тичній станції «Академік Вернадський».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2020 р. № 903 
Київ

Про внесення змін до Порядку надання медичної 
допомоги у військово-медичних закладах  

і взаєморозрахунків за неї між військовими 
формуваннями

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку надання медичної допомоги у військово-медичних закладах і взає-

морозрахунків за неї між військовими формуваннями, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 18 жовтня 1999 р. № 1923 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 42, 
ст. 2099; 2007 р., № 30, ст. 1216; 2016 р., № 89, ст. 2920), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

 постановою Кабінету Міністрів України 
від 30 вересня 2020 р. № 903

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку надання медичної допомоги у військово-медичних закладах  

і взаєморозрахунків за неї між військовими формуваннями
1. Пункт 11 після слів «Національне антикорупційне бюро» доповнити словами «, МВС, 

Національну поліцію».
2. Доповнити Порядок пунктами 21 та 41 такого змісту:
«21. Під час дії особливого періоду медична допомога військовослужбовцям, зазначе-

ним у пункті 1 цього Порядку, надається у військово-медичних закладах інших військо-
вих формувань за територіальним принципом.

Переведення військовослужбовців для подальшого надання медичної допомоги до 
військово-медичних закладів інших військових формувань дозволяється після стабілі-
зації їх загального стану.»;

«41. Під час дії особливого періоду командир (начальник, керівник) військової части-
ни (установи, організації, закладу) для надання медичної допомоги має право направляти 
підпорядкованих йому військовослужбовців до військово-медичних закладів інших вій-
ськових формувань за територіальним принципом.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ  

від 23 вересня 2020 р. № 1171-р 
Київ

Про залучення коштів позики від Європейського 
інвестиційного банку для реалізації проекту 

«Енергоефективність громадських будівель в Україні»
1. Визнати за доцільне залучення позики від Європейського інвестиційного банку для реа-

лізації проекту «Енергоефективність громадських будівель в Україні» у розмірі 300 млн. євро.
2. Міністерству фінансів за участю Міністерства розвитку громад та територій укласти з місце-

вими державними адміністраціями, органами місцевого самоврядування, державними та кому-
нальними підприємствами — учасниками проекту договори про надання субкредитів, передба-
чивши в них вид забезпечення виконання зобов’язань з обслуговування та погашення субкредитів.

Розмір плати за надання зазначеним місцевим державним адміністраціям, органам 
місцевого самоврядування, державним та комунальним підприємствам — учасникам 
проекту субкредитів становить 0,5 відсотка річних вибраної та непогашеної суми позики.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Повідомляю про відкриття спадщини після смерті 
ХОТНИЦЬКОЇ Уляни Лаврентіївни,

1929 р.н., померлої 14.03.2020 року. Усіх спадкоєм-
ців викликаю до нотаріуса Дніпровського міськнот
округу Баден А.Є. (49101, м. Дніпро, вул. Антонови-
ча, б. 22, к. 6, т. 0963022653) з питань оформлення 
спадщини.

Повідомляємо про відкриття спадщини піс-
ля смерті 

БІЛОУС Володимира Миколайовича, 
померлого 20.08.2020 р. Усіх спадкоємців ви-
кликаємо до приватного нотаріуса ДМНО Ар-
шава І.О. (49107, м.Дніпро, пр. Гагаріна, б. 78, 
к. 3, т. 0505205667).

Втрачене свідоцтво про право власності на 
житло за адресою: місто Київ, вулиця Ентузіас-
тів, будинок 7, квартира 148, видане Відділом 
приватизації комунального житлового фонду 
Дарницької держадміністрації 31.03.1999 р., 
розпорядження № 760, 

вважати недійсним.

Повістка про виклик до суду в кримінальному провадженні
Кримінальне провадження: 11-сс/991/518/20, справа № 991/4519/20

Апеляційна палата Вищого 
антикорупційного суду

Кому: Кабаєв Сергій Іванович 

викликає Вас як підозрюва-
ного на 10 годину 00 хвилин 
13 жовтня 2020 року

Місцезнаходження/місце проживання:
м. Київ, вул. Данькевича, буд. 1/79, кв. 177

у справі: за апеляційною 
скаргою прокурора Спеці-
алізованої антикорупцій-
ної прокуратури Офісу Гене-
рального прокурора Перова 
Андрія Вікторовича на ухва-
лу слідчого судді Вищого 
антикорупційного суду від 
12 червня 2020 року
Місцезнаходження суду: 
м. Київ, пров. Хрестовий, 
буд. 4, 
Зала судового засідан-
ня № 1 

Додатково просимо надати такі документи:
документи, що посвідчують особу 

Суддя: І. О. Калугіна
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду  

згідно зі статтею 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рі-
шення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або 
інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок 
відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з 
лікуванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залишити цей 
заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або сер-
йозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на ви-
клик.

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість  
прибуття до суду.

Наслідки неприбуття за викликом суду
Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також на-
слідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — стат-
тею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх 
представників — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, переклада-
ча і експерта — статтею 327 КПК України.


	3_p1
	3_p2
	3_p3
	3_p4
	3_p5
	3_p6
	3_P7-8
	3_P9
	3_P10-11
	3_P12

